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M IHAl EMINESCU
,12 Lămuriri pentru opera şi viaţa lui Eminescu - 

g u  D irecto r: LECA MORARIU I2
f  Gh. Bogdan-Duică

Când în 1930, la întemeierea acestui buletin, ceream ajutorul 

celor doi proeminenţi cercetători ai lui Eminescu, atunci adeziunea lui 

Bogdan^Duică veni atât de promptă şi de încărcată în daruri, încât ini* 

ţiativa se trezi nu numai faptă gata-împlinită, ci şi lucru frainic-pus la cale.

Câtă scrisoare de îmboldire apoi, câtă comoară de material emi* 

nescian şi cât concurs întru sporirea acelui nervus rerum gerendarum 

fără de care o publicaţie atât de specialistă n’ar fi putut dăinui. Ne 

închipuim că pela 1930— 1931 ahotnicia eminescologului Duică trebue 

să fi ajuns adevărată primejdie: prindea la abonaţi cu zecile; întâi 

rubedeniile, apoi colegii de universitate, apoi elevii, apoi doctorii că

rora îşi încredinţa sănătatea, apoi sanatoriile şi staţiunile balneare pe 

unde*şi adăpostia răzvrătirea fizicului său neascultător de uriaşa=i voinţă. 

Ba în 1930 descălecase chiar de-abinele în Cernăuţii şi’n Bucovina 

scormonirilor eminescene, conferentiind, îndemnând, lovind cu toiagul 

făcător de minuni în stânca făirruitoare de apă*vie. Abia când altă 

mare grijă de toate zilele îl supusese (aceea de a-şi dura — în sfârşit... 

— un cămin ai sau), administraţia buletinului „Mihai Eminescu“ se 

resimţi de cea mai cruntă străduire în mai-departea croire a drumului 

ei (fiindcă nici meceni de soiul lui I. E. Toroutiu nu fin marginile 

pe la orice răspântii. . .).

Astăzi marele nostru prieten, — prieten în cuvânt şi mai mult 

decât prieten cu fapta, — s’a dat acelei Odihne care dela o vreme 

nu-1 mai putea ierta. îl retrăim însă —- şi-l vom retrăi — în sufe

rinţa lui dela Techirghiol (vara anului 1933), când ridicându-se aprig* 

amărît din lectura*) netrebniciei lui G. Călinescu (şi a lui T. Arghezi), 

ne da de grijă (cu acea, la el rară înduioşare): — Păziţi ca scurmă* 

furi ca acestea să nu întârzie închegarea adevăratei înfăţişări a lui 

Eminescu, pe care eu n’am s’o apuc!..,. — Leca Morariu

*) Unde s’o fi aflând acel material Az fişe ?
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Veronica Anadyomene

Nu ieşind din spumă de valuri, cpi din cearceafuri albe: Tot una-i I

La Oclav Minar, Veronica Micle. Dragoste şi poezie, p. 160, 

se află nişte versuri E l către mine. Prima formă a versurilor ace

stora am găsit-o în mptul. academic 2290, fila 17— 18. Intre manu- 

cripi şi albumul Veronichii sunt deosebiri. în album a lipsit de ex. 

strofa iniţială:
Frumoasă şi jună, oh dragă-mi mai eşti;
Eu caut şi caut în ochii*{i cereşti
Şi’n veci nu mă satur şi n veci aş căta;
Iubită, dorită, o gură — aşa !

• Sunt şi alte (câteva) deosebiri, mărunte. ^

In manuscript poezia trimisă Veronichii se află intercalată întro 

descriere din acelaş timp, cu aceeaşi cerneală, cu acelaş duet al scrierii. 

Legătura între descriere şi poezie este evidentă. Deaceea eu admit că 

descrierea a privit-o pe Veronica ; şi că a fost o fixare din memorie

a unui joc sburdalnic.
Eminescu scrie: „Ea era albă ca zăharul ; atât coi pul de-asupra 

şoldurilor, acea bogăţie de frumuseţe strălucită /şi rotundă la mueri, 

cu globurile de zăpadă a sinilor pătaţi în vârf cu două alunele dogo

rite ; cât şi mai în jos, unde pântecele se adună ca sculptai într un 

nod concrescut. Mai de vale de acest (nedescifrat) a organismului sen* 

cepea părul luciu-negru şi abia’ncreţil, care-i dumbrava centrului ce 

constitue isvorul regenerării omeneşti; apoi urmau trunchii rotunzi a 

picioarelor, tari şi copţi, numai buni de-a zugruma şelele unui amant 

între ele; apoi genunchii ce făceau gropiţe când ei stetea ; apoi flue- 

rele cu pulpe tăiete’n lapte,, până la glesnuţele şi picioruşele de ar

gint. Ea suridea... buzele jimbate de acest suna sensual şi voluptos 

lăsau să se vadă dantura întredeschisă ca la o leoaică însetată; obraji 

suflaţi abia cu rumen făceau gropiţe abia desemnate dispărânde de 

langoare ; ochii sticleau sub genele pe jumătate lăsate şi tremurânde, 

fruntea netedă, sălbătăcită sub părul în desordine, care cădea în lungj 

valuri strălucite ca lemnul de nuc pe umeri şi peste pepf (?) ), care-i 

opria şi îi înfoia în căderea lor2)“.
Singuraticul amant îşi zugrăvia astfel memoria ceasului fericit.

p. conf. Gh. Bogdan-Duică

#0ooowo^0)

............ ... ....... . #0©0000009#
J) Poate: sini ? ; . . ... d
2) Importanta acestui document. Eminescu am subliniat-o şi n-broşura mea. 

Eminescu la . . . Techirgihol (Ânti=CăIinescu) 1932, pag. 31, Nota 46.
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Eminescu, Aurel Mureşianu şi Serbarea dela Putna
Eminescu scria înfr’unul din- articolele sale, publicate în ziarul 

Timpul din Bucureşti „Soarta ideilor mari în toate societăţile ome* 

neşti este aceeaşi: un rând de oameni munceşte ca să le răspân

dească şi altul vine ca să le exploateze“1). N ’am găsit cuvinte mai 

potrivite pentru introducerea acestei încercări de restabilire a adevă* 

rului asupra originii şi pregătirii marei „Serbări dela monumentul lui 

Ştefan cel Mare dela Putna“, ca sentinţa de mai sus a aceluia care 

„nu era în stare să mintă... să măgulească, ori chiar să linguşească 

pe cineva“ 2) — a lui Mihai Eminescu. Deşi în ultimul timp s’a 

scris mult d. „România Jună“ şi „Serbarea dela Putna , totuşi au 

rămas foarte multe chestiuni nelămurite, din cauza lipsei docu* 

menfelor timpului —• singurul izvor sigur al istoriei — şi din 

cauza lipsei scrierilor memorialistice ale acelora, cari, începând mai 

ales cu anul 186f (data înfiinţării „Societăţii literare-sociale România 
a studenţilor români din Viena“) au iniţiat şi condus acea frumoasă 

mişcare naţională, culturală şi literară care a culminat în înfiinţarea 

,;României June“ şi în pelerinajul junimii române dela toate univer

sităţile Europei la mormântul lui Ştefan cel Mare.

Intunerecul şi enigma planase la originea acestor două mari 

idei. Ce era deci mai firesc decât ca, în lipsa altor dovezi istorice, 

aceste mari şi frumoase fapte naţionale să fie atribuite lui Eminescu, 

■care a contribuit cu atâta suflet, cu atâta zel la realizarea lor şi fără 

de stăruinţele căruia, poate, adunarea dela Putna ar fi şi eşuat în 

fata temerii fruntaşilor mai bătrâni, şi mai ales a celor din Bucovina, 

de a nu ajunge în conflict cu organele administrative ausfriace.

Părea de iot ciudat faptul c^, până astăzi nimeni nu şi-a reven* 

dical paternitatea serbării dela Putna. Unii au încercat să atribue acest 

fapt modestiei lui Eminescu3). Deaceea mulţi n’au dat crezământ

1) D. Murăraşu, Eminescu despre N. Bălcescu în Buletinul „Mihai Emi

nescu“, Cernăuţi, An. II, 1931, p. 47.
2) I. Slavici, Eminescu-omui, în „Omagiu lui Mihail Emineseu, Bucureşti, 

1909, p. .21.

3) Aşa de pildă unul dintre prietenii dela 'Viena ai poetului, T. V  Ştefanelli, 

constată în ale sale Amintiri despre Eminescu (Bucureşti, 1914, p. 105), că „in 

nici*o discuţie şi act privitor la serbare nu se menţionează, cine a fost acela dela 
.care a venit ideea“. El caută deci explicaţia acestui fapt în „modestia prea cuno* 
scută a lui Eminescu“ care i-ar fi spus-o „singur că el a „clocit“ această idee“. 
Distanţa cea mare de timp dela 1870 şi până la 1904, când Ştefanelli a început 
să-şi scrie „Amintirile“ (vezi „Junimea Literară“ din 1904 şi 1909), l-a condus, 
precum vom -vedea, şi la alte afirmaţii greşite.
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nici propriilor cuvinte ale lui Eminescu — şi el nu obicinuia să as~ 

cundă adevărul — care spunea hotărît, în scrisoarea trimisă la 3 (15) 

August 1871 lui Dimitrie Brătianu : „Trebue să constatăm tocmai 

noi, aranjatorii serbării, cumcă meritul acesta, eroismul acestei idei,, 

nu ni se cuvine nouă.. .  cărora — repetă el la sfârşit — nu*i nici 

ideea, nici condiţiunile de realizare“ x).

Dar în sprijinul acestor afirmaţii ale lui Emineşcu ne vine în* 

suşi Apelul „Comitetului provizor“ apărut în ziarul lui Haşdeu,. 

„Traian“, N*rul dela 10 Ian. stil vechiu 1870, în care se spune 

lămurit că „ideea întrunirii Românilor din toate părţile îritr o serbare 

naţională.. .  s’a născut încă de mult“ şi din cauza că „împrejurările 

politice“ împiedecă pe bătrâni de a lua iniţiativa „este o datorinfă sfântă 

ca să ia asupra* şi efectuirea acestei idei tinerimea română academică“... 

căci „unde este inima tinerimii acolo sunt şi ideile viitorului“ 2).

Acestor ultime Cuvinte, care nu sunt decât un citat din Schiller 3)> 

şi alte părţi ale frumosului apel, ne duc pe urma autorului, care nu 

este altul decât fostul preşedinte al societăţii „România“, iniţiatorul 

unirii celor două societăţi studenţeşti ale Românilor din Viena şi naşul 

„României June“— Aureliu Mureşianu 4).

In N*rul dela 10 Dec. (si. n.) 1869 al revistei politice vieneze 

săptămânale „Die Reform“ a renumitului publicist şi apărător al na* 

ţionalităţilor, Francisc Schuselka, Aurel Mureşianu a publicat sub

titlul „Romanii Orientului“ un important articol care a făcut sensaţie 

şi a fost reprodus sau comentat de cele mai însemnate ziare româ* 

neşti şi străine °).

*) I. E. Toroujiu, Studii şi documente Literare vol. IV, pag. 85.

-) Sublinierile sunt ale noastre.
3) „Wo das Herz der Jugend ist, dori ist der Geist der. Zukunft“. Schiller 

era poetul german predilect al lui Aurel Mureşianu.
'i) Asupra originii „României June“ vezi A . A- M(ureşianu), Mihail Emis 

nescu şi întemeierea „României June“, 1 8 6 8 —1871, Braşov, 1926. In „Raportul 

societăţii „România Jună" pe anul 1891 preşedintele ei, G. Candrea, scrie între al

tele : „După informajiile ce le avem din izvoare competente, naşul societăţii noastre 

este d-1 Dr. A . Mureşianu, iar deviza ei este împrumutată dela fosta societate 

„România“.
5) Articolul „Romanii Orientului“ (Die Romanen des Orients) a fost repro

dus în întregime, în traducere, de ziarele : Federafiunea, din Pesta dela 24 Dec. 

(5 Ian.) 1869 ; Românul lui C. A . Rosetti dela 3 Ian. st. v. 1870 şi Presa lui 

Vasile Boerescu, nr. 12 din 1870. Conceptul original, scris cu creionul, al acestui, 

articol s’a păstrat între hârtiile lui Aurel Mureşianu dela Viena. şi se găseşte îth 

colecjia noastră.
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Acest articol în care se face o expunere succintă a numărului, 

istoriei, evoluţiei şi importantei politice şi sociale şi a menirii popo

rului singur urmaş şi reprezentant al romanităţii Orientului se sfâr

şeşte cu următoarele rânduri:
„ . . .  In afară de aceasta Românii susţin încă cu tot dreptul că ei au fost 

din timpurile cele mai vechi bulevardul Europei, şi vor fi şi în viitor. Aceasta se 

.adevereşte în mod remarcabil prin împrejurarea că papa, inimicul schismaticilor, a 

numit pe principele IMoldovei, Ştefan cel Mare „atletul lui 1 Iristos .

„Astfel am tratat despre desvoltarea unui popor carc are un mare viitor între 

neamurile orientale. Românii sunt chiemaţi, prin numărul lor, prin puterea spirituală, 

poziţiunea geografică şi prin simpatiile pe care le au la naţiunile ncmaghiare, a juca 

,Un rol însemnat în Orienta Ei trcbuc numai să nizuiască a alunga din mijlocul lor 

discordia, răul cel mai mare de care .au suferit până acum. Multe ar avea astăzi 

la Români altă înfăţişare, dacă acest rău ereditar n’ar fi ros la propriul lor destin".

„înainte de toate tinerimea română este chiemată a lucra cu puteri unite şi 

■din inimă curată la înălţarea spiritului poporului, înăbuşit în decurs de atâtea veacuri. 

Căci „unde este inima tinerimii, acolo este spiritul viitorului"“ 1).

’ Aceleaşi idei le găsim expuse şi în apelul amintit din Ian. 18r0, 

în care, pe lângă pasajul citat mai sus, citim şi acestea :
• „Consolidarea naţională este ceeace voim noi... pentru că numai astfel ne 

vom putea împlini misiunea noastră în Orient..

„De au fost străbunii noştri în decurs de secole bulevardul în contra barba

rismului asiatic2), de au fost eroii noştri scutul creştinătăţii şi apărătorii culturii cu 

arma’n mână, este chemarea noastră de a fi astăzi şi pe viitor prima naţiune în 

•Orient.. .“
„Scopul nostru comun nu fură şi nici că vor fi în stare a-1 împiedeca, nici 

politica străină, nici cursul timpului. Este însă o necesitate imperioasă pentru conlu* 

crarea la acelaşi scop, ca să ne coadunăm din toate unghiurile spre a ne cunoaşte 

unii pe alţii, a ne uni în cuget şi simţiri, a ne coîn(elegc despre interesele comune, 

pentru care suntem şi existăm..."

Nici sub articolele din „Reforma“, nici subt apelul din ziarul 

„Traian“, nu găsim însă semnătura lui Aurel Mureşianu3). Vom

4) In reproducerea acestei părţi a articolului „Die Romanen des Orients“, 
ne*am ţinut, pe cât s’a putut, de traducerea apărută în ziarul „Federaţiunea" al ma» 
jelui luptător naţional Alexandru Roman, cel dintâi profesor de limba română la 
Universitatea din Pesta şi membru al Academiei Române.

2) Intr’un articol intitulat „Un act nemaipomenit de barbarism modern“ (Ein 
unerhörter Akt des modernen Barbarismus), publicat în numărul dela 21 Oct. 1869 
al revistei „Die Reform“, Aurel Mureşianu protesta energic împotriva procedării IU 
ranice a baronului Carol Apor, care a confiscat întreaga avere a ţăranilor români 
•din Tofalău, lăsându-i în toiul iernii pe drumuri. Arlicolul a fost reprodus în între* 
gime în „Federaţiunea“ dela 12 (24) Oct. 1869.

3) Apelul din ziarul „Traian" a fost semnat în numele „Comitetului pro* 
-vizor“ de colegii dela facultatea de drept ai lui Aurel Mureşianu : Petru Pitey şi 
Emil Cosabust şi de studentul în filosofie Gabriel Băleanu. Pitey şi Băleanu vor 
iscăli, în acelaşi timp cu Mihai Eminescu, şi Apelul din Martie 1870, compus în 
întregime de Aurel Mureşianu şi ale cărui ciorne originale s’au păstrat.
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arăta îndată motivele cari l-au făcut pe Aurel Mureşianu să fie atât 

de circumspect şi rezervat cu afişarea numelui său în public, în le* 

gătură cu manifestările panromârre ale tineretului universitar din Viena.

începând cu anul 1866 şi până la 18?T, Aurel Mureşianu a 

publicat în ziarele vieneze şi în revista „Die Reform“ care „era foarte 

citită în cercurile politice şi diplomatice“ 1) o mulţime de articole,, 

însă toate anonim2).

Cauza principală a anonimatului lui Aurel Mureşianu a fost mai 

întâi de toate situaţia critică a părintelui său care figurase ca acuzai 

principal în faimosul proces pentru „Pronunciamentul“ din 3/15 Mai 

1868 şi nu scăpase de închisoare decât prin grafia împăratului. Iacob 

Mureşianu devenise odios Ungurilor pentru lupta dârză şi neînfricată 

pe care o purtase mai ales dela 1849 încoace ca proprietar şi redactor 

al Gazetei Transilvaniei şi pentru care ajunsese de mai multe ori în 

conflict chiar şi cu poliţia austriacă. După ajungerea lor la putere în 

1867, Ungurii îşi puseră în gând să nimicească Gazeta, şi să ma

ghiarizeze ş i1 gimnaziul lafino-german din Braşov, înfiinţat la 1837 

cu concursul său şi cu sprijinul bănesc al Românilor din Braşov şi 

Săcele. In Nov. 1868 fu destituit şi din postul de profesor şi director 

al acesfui gimnaziu şi nu fu reabilitat, decât numai în urma păşirii 

energice a fruntaşilor neamului cari au mers cu cererile şi plângerile

*) Vezi autobiografia lui Aurel Mureşianu în numărul jubilar 1838—1908' 

al Gazetei Transilvaniei, pag 1—6. Şi renumitul profesor universitar, scriitor şi a- 

cademician francez, Saint Rene-Taillandier, a remarcat cu multă simpatie, în Revue 

des Deux Mondes din August 1869, frumoasa activitate din ultimul timp a revistei 

„Die Reform“, 'citând şi dintr’un articol apărut în N-rul ei din 8 Iulie 1869, în care 

„dualismul, opera Maghiarilor“ era calificat de „o dublă violentă, o dublă nedrep

tate, o dublă imposibilitate“.
2) Cel dintâi articol al lui Aurel Mureşianu în „Reforma“ a apărut în N-rul 

din 24 Dec. 1868. Despre efectul lui citim înţr’o scrisoare adresată la 29 Dec. 1868 

lui Iacob Mureşianu la Braşov între altele: „Spre do vadă Ce sensaţiune' a făcut acel 

articol, serveşte aceasta că Htirmuzachi cetindu-1 pregăteşte pentru Schuselka o ova* 

Jiune în conţelegere cu tinerimea dela Universitate, fără ca să ştie că Aurelie este* 

autorul şi că Schuselka l-a tipărit fără a schimba o iotă din manuscrisul lui. Nici 

prin gând nu-i trece nimănui că scrie Aurelie şi tofi /inem secret...“— Tot pentru 

aceste articole şi fără ca să cunoască pe autprul lor, studenţii români dela univer

sitatea din Pesta au trimis lui Schuselka, în 26 Dec. 1869 o însufleţită adresă, iar 

în anul următor „121 de dame române din Transilvania" i-au dedicat un frumos- 

album de catifea roşie, încadrat în ornamente de aur, iar deasupra cu o statuetă de 

argint, ţinând în mâna stânga emblema Transilvaniei,' iar în mâna dreaptă perga

mentul „libertăţilor“ ei şi purtând pe soclu inscripţia: „Luptătorului pentru drept şi 

libertate“.
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lor până la tron 1). Vestea naţionalismului său înfocat ajunse însă şi 

la Vie'na, şi, în Oct. 1868, Aurel Mureşianu prezentându*se la un 

examen, profesorul îi făcu observaţia că ar fi „fiul fanaticului Român 

Mureşianu“ 2).

Aurel Mureşianu fu ales, tot atunci, preşedinte al societăţii 

„România“, la a cărei înfiinţare lucrase, atât de mult, şi nu voia ca 

prin trâmbitarea numelui său în presă, să zădărnicească şi compro* 

mită frumosul plan al unirii celor două societăţi ale studenţilor români 

din Viena. Fiind bun prieten cu preşedintele „Societăţii literare-ştiin- 

}ifice“, baronul Gheorghe Vasilco, reuşi să-l câştige pentru această 

idee măreaţă şi să pună temelia unirii viitoare a celor două societăţi 

prin sărbătorirea în comun a anului nou 1869, cu un banchet {inul 

în sala cea mare şi frumos decorată a hotelului „Zum weissen Ross“ 

din cartierul Leopoldstadt. Banchetul fu precedat de o serată decla* 

matorică*muzicală, la- care îşi dădură concursul şi câţiva elevi români 

ai conservatorului din Viena şi studentul italian Ludovic Cervellini, 

înflăcărat filoromân şi membru al societăţii „România“. Precum re* 

iese şi din rapoartele amănunţite apărute în ziarul „Federafiunea“ şi 

din sumarele dări de seamă ale cotidianelor vieneze „Presse“ şi 

„Fremdenblatt“, această serbare a fost unul din cele mai însemnate 

evenimente din viata tineretului universitar român din Viena şi va fî 

contribuit, fără îndoială, şi la hotărîrea lui Eminescu de a se înscrie 

la universitatea din Viena3).

!) Iacob Mureşianu a şi părăsit în 1874 gimnaziul şi după 38 de ani de pro* 

fesorat, între cari 20 de' directorat, Ungurii îi refuzară şi pensia, pe care nu o ob(inu 

iarăşi decât după multă trudă şi intervenţii la forurile faîvorabile. El intenţionase de 

mult să părăsească şcoala şi să se dedice numai Gazetei Transilvaniei, dar fu îndemnat 

de „a servi mai departe“ de însuşi împăratul Francisc Iosif, cu prilejul vizitei sale la 

Braşov în 1852. Căci iată ce citim într’o scrisoare din 16 Noemvrie 1875 a Seva* 

stiei Mureşianu către fiul ei, Aurel despre cele întâmplate atunci: „Anton Covaci 

(directorul de atunci al gimnaziului) când l*a recomandat la împăratul cu cuvânt ca 

să i se dea pensia la bună cerere, după merite, atunci a zis împăratul: „Nu a cerut 

şi nici nu va cere atâta timp cât va fi în stare să servească" (Er hat nicht eingereicht,

er wird auch nicht einreichen solange er dienen kann).

2) „Mi-a spus Teodor Nica că, ducându^fe la profesor pentru examen {i-ar 

fi obiectat că eşti feciorul fanaticului Român Mureşianu“ — scrie Iacob Mureşianu

în Oct. 1868 fiului său Aurel la. Viena.

v 3) Serbarea a fost prezidată de Aureliu Mureşianu care a ţinut şi cuvântarea 

‘festivă. In program figura mai înfâiu „Corul societăţii“ cu următoarele bucăţi: „Ro* 

mân verde ca stejarul“ de Alecsandri, muzica de Vorobchievici; „Banchetul“ tot de 

Vorobchievici şi „Adio-ul vânătorilor“ de Mendelssohn. Apoi „Trio“ de Haydn,
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Afirmarea naţională atât de puternică şi neobicinuifă a tinere* 

retului român din Viena a atras totuşi, cu toată grija lui Aurel Mu- 

reşianu, atenţiunea poliţiei austriace. Căci iată ce citim la sfârşitul 

voluminosului raport despre serbarea din ajunul anului nou 1869, 

apărut în ziarul „Federaţiunea“ dela 5 (17) Ianuarie 1869:

„Era să uit, cUle Redactor, că şi la astă mică festivitate naţională furăm ono

raţi de d-1 Şandorovici ca reprezentant al poliţiei, zic şi astăzi, căci de un timp în

coace societatea „România“ are onoarea de a avea pe acest oaspe la fiecare şedinţă 

semilunară, caşicând, vezi Doamne, această societate ar fi un complot sau cine ştie 

ee. Avem de a ne plânge cu atât mai vârtos, căci singur Românii sunt puşi sub 

spionajul politiei“.

Ia fă cauzele anonimatului lui Aurel Muresianu. Iată de ce punea

el pe alţii să iscălească apelurile pentru serbarea dela Pufna, la a

cărei pregătire şi reuşită lucra însă cu toată energia, intenţionând chiar 

să plece în Bucovina*). Şi iată de ce se învoi Comitetul Central 

iniţiator ca serbarea, zădărnicită în anul 1870 de războiul franco- 

german, să fie totuşi dusă la îndeplinire, în 1871, de un grup de 

camarazi mai tineri, însă cu condiţiunea executării depline a progra

mului iniţial, a acelor „condiţii de realizare“, despre care vorbea Emi- 

nescu, sufletul noului comitet, în scrisoarea amintită cătră Dumitru 

Brătianu.
*

Nu mult înainte de moartea sa, întâmplată la 20 Iunie 1909,

tatăl meu mi*a atras atenţiunea asupra unui geamantan al său dela

Viena care se găsea înfr’un despărţământ al podului caselor noastre, 

în care se păstrau pe lângă alte lucruri şi mai multe lăzi cu cărţi 

vechi. Acolo, îmi spunea el, voi găsi scrisorile părinţilor săi din timpul

pentru pian, flaut şi violoncel, executat de I. Rossignol, N. Manassi şi C. Dimi- 

trescu ; „Duet“ pentru vioară şi violoncel de Leonard, cântat de conservatoriştii Clencu 

şi Diniitrescu; „Steluţa“ de Alecsandri şi muzica de B. Florescu; „fantezie ro

mână“ de Caudella, cântată la vioară de Clencu ; „II Zefiro“ de Bellini, cântat de 

Ludovic Cervellini; şi „Romanţă“ de Franchomme, „Valse Brilliante“ de Lee, o 

„Doină“, executate la violoncel de C. Dimitrescu Şi două declamaţiuni, după cari a 

urmat „Cuvântarea festivă“, banchetul şi toastele. Intre telegramele şi felicitările primite 

erau şi acelea ale lui Iacob Negruzzi din Berlin, a generalului Adrian din Botoşani, 

a fraţilor Hurmuzachi, a lui I. Sbiera şi Zotta din Cernăuţi, a lui Dr. I. Raţiu, a 

studenţilor dela Academia de drept din Sibiu, a studenţilor din Turin, tic. Redac* 

torul „Federaţiunii“ ura : „Prosperare României mici şi protecţiune divină României 

mari“.
p  „Speram că vei veni la Paşti la Braşov, dar tatăl tău au zis că te duci 

în Bucovina“ scrie la 5 (1?) Aprilie 1870 Sevastia Mureşianu fiului său Aurel 

la Viena.
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când îşi urma studiile în capitala imperiului austriac. Am  găsit gea

mantanul deschis, iar conţinutul lui împrăştiat. Filatelişti şi amatori de 

documente vechi îşi desăvârşiseră opera. între aceştia, îmi aduc bine 

.aminte, fusese şi „badea Cârţan“, faimosul „strănepot al lui Romul“ 

Care ne adusese imaginea uriaşă ă Columnei lui Traian, călătorind pe 

jos dela Roma. Noi copiii, necunoscând valoarea documentelor de 

acolo, îl lăsasem să-şi satisfacă în dragă voie pasiunea sa de „bi* 

bliofil“ îmbrăcat în strae ciobăneşti. Şi cine ştie ce vor fi conţinut 

•desagii umpluţi de el în pod!? Atunci (eram de 18 ani), m am ho* 

-tărît a aduna şi a scăpa de peire nu numai hârtiile şi corespondenţa 

găsită în pod, dar şi cea răspândită prin saltarele birourilor, dulapu

rilor şi bibliotecilor redacţiei Gazetei şi ale locuinţei noastre, unde o 

parte era bine păstraiă de tatăl meu.

Din fericire între hârtiile găsite în geamantanul amintit s’au păstrat 

şi câteva acte relative la activitatea tatălui meu în societatea „România“, 

şi la Pelerinajul dela Putna. Intre- acestea este şi cel dintâi proiect 

de program al serbării dela Putna, un concept scris de tatăl meu 

-cu creionul pe o hârtie de format mic, epistolar, şi alte trei con

cepte sau ciorne scrise tot de dânsul pe hârtie mai mare — cel dintâi 

■cu creionul, iar celelalte cu cerneală — cari nu reprezintă altceva 

decât apelul pentru Serbarea dela Putna, apărut în foile româneşti 

în primăvara anului 18T0, apel care a fost iscălit, între alţii, în ca* 

li fa te de „secretar“ şi de — Mihai Eminescu.

în N*rul prim al revistei „Prometeu“ dela Braşov, din Mai 

1934 am publicat şi comentat acest apel, arătând totodată că în ziarul 

„Federaţiunea“, Nr. 48 din 1870 el este iscălit în calitate de „se* 

•cretar“ de „M. Eminescu“, iar în ziarul „Albina“ dela 10 (22) Mai 

1870, tot în aceeaşi calitate, de student în filosofie „Gabriele Bă~ 

leanu“, şi că vniciunul dintre iscălitorii lui, nici „preşedintele Nicolae 

Teclu“, nici „cassariul Petru Pitei“ nu erau autorul lui şi că el a 

fost copiat aproape exact după modelul compus de Aurel Mureşianu.

Reproducem şi aici conceptul definitiv al lui Aurel Mureşianu, 

indicând cu litere groase cuvintele lăsate afară sau schimbate în apelul 

.apărut în ziarele de atunci, şi iscălit alternativ de M . Eminescu, Ga* 

briei Băleanu şi Ieronim G. Bariţiu :

P. T. Domnule !*)
Pentru prima oară junii români dela toate academiile şi universităţile române

*) Cuvintele tipărite cu litere cursive lipsesc din textele publicate în ziare, acelea 
■nefîind adresate unor persoane anumite.
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şi străine au decis a se întruni la o comună serbare românească pe pământul cel 

clasic al Bucovinei.

Acolo, între murii monasteriului dela Putna, zac de trei secole şi mai bine 

sacrele oseminte ale unui erou român, carele cu braţul său puternic a fost cel mai 

mare apărător al românismului în oriinte şi al civilizaţiunei creştine în secolul al 

XV-lea. El a înfrânt incursiunile barbare, nu numai spre gloria şi fericirea naţiunei 

române, ci şi spre binele Europei întregi.

Stetan cel mare este acel brav şi mormântul său1) e locul sânt, la care vo* 

iese să alerge fii „mamei noastre văduvite", ca să depună în numele ei tributul de 

recunoştin}ă şi pietate ce de mult îi daforeşte; la mormântul lui Ştefan fii naţiunei 

române îşi vor pleca genunchii şi vor săruta fierbinte ţărâna străbunească — „de*al 

lor curagiu, virtute-şi vor aduce aminte, şi ei patriotismul de-acolo-1 vor învăţa“ — 

cum eschiama poetul filoromân.

O  urnă antică romană de argint cu inscripţiune istorică va fi micul prezent,

pre care junimea română academică îl va depune în memoria gloriosului principe pe 

mormântul lui în ziua sântei Marje an. 1870.

Tot românul va fi invitat să asiste la serbarea aceasta măreaţă: „când fii d’un 

sânge se leagă ’ntre sine.... a nu lăsa pradă mărirea străbună...“ — fiecare bărbat al 

naţiunei noastre, suntem convinşi, va sprijini-cu căldură frumoasa 2) iniţiativă a junilor 

români !

Cu deplină încredere ne adresăm dar căfră toţi inteligenţii patrioţi români, şi 

cu deosebire căfră D- Voastră Domnuleî şi Vă rugăm Să conlucraţi în cercul D-Voa

stre spre realizarea acestei înalte 3) idei, să daţi sprijinul moral şi material junimer

române, ca să poată aranja o festivitate demnă de poporul român.

Domnule % Lumea civilizată caută' astăzi cu aşteptare la poporul român. Să 

demonstrăm lumei că geniul poporului nostru tră ie ş te să-i arătăm că naţiunea noa^ 

s'tră ’şi înţelege misiunea în momentul când ştie să preţuiască şi să glorifice faptele 

marilor sei bărbaţi.

Viena, în luna lui Marte 1870.

In numele comitetului central:

preşedinte: ( ' secretariul:

casariul:

Iscălirea unui act de cătră alte persoane, decât acelea care l-au 

redactat, este un fenomen pe care-1 întâlnim şi cu alte ocaziuni în 

viaţa studenţilor români din Viena.

Se ştie că Serbarea dela Putna, fixată la’nceput pe ziua Sfintei 

Marii a anului ISTO, a fost zădărnicită de războiul franco-german,. 

care a avut asupra vieţii interne a neamului nostru o influenţă mult 

mai mare, decât ne-am putea închipui astăzi °) şi că înfăptuirea ei a

1) înlocuit cu : lui.
3) lăsat afară.
3) lăsat afară.
4) înlocuit cu viază.
5) Prin adresa sa din 5 Iulie 1870, prin care Comitetul Central din Viena 

provoca delegaţia trimisă în Bucovina ca să-şi „sisteze lucrările pregătitoare", se mo»
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irecut în anul urmălor în sarcina unor camarazi mai tineri, între cari . 

rolul principal l*au avut Eminescu şi Slavici.

In amintirile sale, publicate sub titlul Serbarea dela Putna în * 

„Convorbiri Literare“ din Oct. 1903—Ian. 1904, Slavici scrie despre 

greutăţile organizării celui de-al doilea comitet, din 1871, între altele:

„E greu să pontzşti o mişcare — zicea Eminescu —’ dar după ce s a pornit 

odată, ea merge de sine înainte.
Ne-am învoit dar să punem la cale un nou apel către public, să adunăm bani, 

apoi să constituim prin adopţiune comitetul, în care deocamdată nimeni nu mai voia 

să intre.
Am făcut două apeluri deosebite, unul către public, iar altul către . tinerimea 

român|ţ universitară îndeosebi. Timpul trecea însă, şi publicarea acestor apeluri nu se 

putea face, fiindcă noi, fiind membri în comitetul societăţii România Jună, nu în* 

drăzniam să le subscriem. In cele din urmă V. Bumbac s a învoit să le subscrie ca 

preşedinte, eu le-am subscris ca secretar şi publicarea s’a făcut.

Ni s’a imputat că publicarea astfel făcută este un act de rea credinţă, fiindcă 

V. Bumbac nu fusese ales preşedinte . . . Nu am mai subscris nimic şi am ruga ■ 

peE. Lufă să subscrie ca secretar“.

Iată deci la ce rezultate greşite se poate ajunge căufându-se 

autorii apelurilor şi actelor din cestiune între iscălitorii lor; iată deci 

explicaţia faptului cum a ajuns Eminescu să iscălească în calitate de 

„secretar“ apelul pentru Serbarea dela Putna din Martie 1870, con

ceput şi scris — precum dovedesc şi fac-similele alăturate — de Au- 

reliu Mureşianu.

Documentele timpului dovedesc deci că Slavici, care a fost unul 

dintre prietenii cei mai intimi ai lui Eminescu — cu care a avut însă

tiva amânarea serbării nu numai „prin situaţia politică nefavorabilă internă , ci mai * 

ales prin „situaţia* critică a întregii Europe— consecinţă a războiului franco*prusian ? 

din care cauză mulţi studenţi români dela şcoale străine nu puteau sa iee parte la 

serbaret care ar fi avut un rezultat slabu. In „Notiţa asupra proectaiei întruniri la 

mormântul lui Ştefan cel Miare la Putna**, publicată în Oovorbiri Literare, din Sep~ 

tem vrie 1870, Eminescu motiva.amânarea pe anul viitor astfel: „Prin războiul de

• faţa, la care participează cu spiritul toată lumea civilizată, s’a creat un curent al zilei,

care înăduşe ori ce mişcare de un caracter mai pacific .. • Ea trebuia deci să aleagă 

„între două consecinţe egal de rele: sau că curentul zilei îi imprima, fără voie o nuanţă 

politică pe care no are . . .  şi astfel am fi dat naştere la zgomote şi păreri cu totul 

neidentice cu scopul şi fiinţa ei, ba poate realizarea ei ar fi fost oprită prin măsuri 

guvernamentale; sau, dacă lumea ar fi fost pricepută bine fiind însă în contradic* 

ţiune cu curentul zilei nimene nu s*ar fi interesat de ea ş ar fi trecut nebăgată în seamă « 

şi fără de a lăsa vre o urma morală".
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şi conflicte *) — şi care la Viena „a început să citească“ şi să scrie 

româneşte „în urma stăruinţelor lui“ 2), a spus adevărul când a afirmat 

în 1903 că „Eminescu na fost intre iniţiatorii serbării dela Putna“, 

dar că atunci când vechiul comitet central a încredinţat, după adu* 

narea din Aprilie 1871, „sarcina de a executa această hotărîre şi 

onoarea de a face pregătirile serbării“ 3) camarazilor mai tineri, aceştia 

n’au aflat în mijlocul lor un stimulator mai puternic şi entuziast ca pe 

Eminescu.

Slavici care primise „într’o clipă de avânt“ însărcinarea formării 

şi conducerii noului comitet scrie despre aceasta între altele :

„Am sfăruit dar pe lângă membrii comitetului central (a celui vechiu — n. aut.) 

să primească iar (adică fot ei — n. aut.) sarcina de a aranja serbarea, ceeace noi nu 

eram în stare să facem tot atât de bine ca şi dânşii . . .

Abia acum a sosit pentru mine timpul de strâmtoare. Eram băiat sărac. Ve* 

nisem la Viena ca voluntar pe cheltuiala Statului, iar după ieşirea mea din cazarmă 

mă susţineam dând lecjiuni la un institut privat . . . N ’aveam bani ca să fac şi că» 

lătoria dela Viena la Putna, n’aveam haine, în care m’aş fi putut prezenta la o ser

bare naţională, nu eram de felul meu omul făcut pentru reprezentajiune.

Eminescu insă, îmbărbătai de însufleţirea generală, ce se dedea pe fafă in 

coloanele ziarelor şi in adresele ce primeam, plutia’în regiuni înalte şi nu voia să 

ştie de asemenea nimicuri • . .

Trebuia neapărat să merg înainte 1“ 4).

Multă confuzie a produs în chestia serbării dela Putna şi faptul 

că activitatea comitetului din 1869—70, care a iniţiat-o şi pregătit*o, 

a fost confundată cu activitatea comitetului din 1871, care a dus*o 

la îndeplinire. Amintirile lui Slavici sunt foarte neprecise în această 

privinţă şi trebuesc bine controlate cu ajutorul documentelor vremii. 

Acest fapt a fost constatat şi de cercetătorul arhivei „României June“, 

de I. Grămadă, care scrie în „Monografia“ ei între altele :. „D-l Slavici 

confundă evenimentele anului 18T1 cu cele din 1870, peste cari 

trece de altfel foarte repede" 5). Tot Grămadă constată că Slavici

1) Primele neînţelegeri se iviră chiar la Viena, căci iată ce ne spune regretatul

scriitor bucovinean I. Grămadă în „România Jună“, 1871—1911• Monografie istorică,

-Arad, 1912, pag. 65: „Din pricina unor neînţelegeri dintre Eminescu şi Slavici de

o parte, şi Ioniţă Bumbac . . .  de altă parte, cei doi dintâi s’au retras din comitetul

societăţii şi din biroul central pentru organizarea Congresului studenţesc“. Vezi şi I. 

Slavici, Eminescu „Omul“, în „Omagiu“, 1909, pag. 19: „relaţiile dintre noi erau 

- din ce în ce mai încordate“, etc.

2) „Eminescu-Omul“, pag. 13.

3) Serbarea dela Putna, în „Convorbiri Literare“, 1903, p. 934.

4) Ibidem, p. 935—6. Sublinierile sunt făcute de noi.

5). I. Grămadă, op. cit., pag. 39.
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comite „o eroare“ numind pe Eminescu „secretar al României June, 

pentrucă el n’a fost decât bibliotecarul e i1).

Aceleaşi nepreciziuni le constată Grămadă şi în „Amintirile 

lui Teodor V. Ştefanelli, scriind :

wT. V. Ştefanelli face o greşală afirmând în Junimea Literară,

1909, pag. 136, că Eminescu a împărtăşit ideea serbării mai întâi

colegilor săi din România Jună. Aceasta însă n a putut-o face în 

1870, căci atunci nu exista încă România Jună. In 1871, când sa 

înfiinţat această societate, nu mai era nevoie deci să împărtăşească 

Eminescu această idee, când doar s au făcut atâtea pregătiri pentru 

serbare în tot decursul anului 1870 !“ 2).
Nu trebue să ne mirăm de aceste greşeli de cronologie din 

amintirile foştilor prieteni ai lui Eminescu, deoarece ele au fost scrise 

după scurgerea a peste trei decenii dela teatrul evenimentelor, deci 

la o îndepărtare de timp când istoria începe să devie legendă 3).

Deşi Slavici şi Ştefanelli confundă, precum am văzut, eveni

mentele dela 1870 cu cele dela 1871, afirmând şi unele lucruri ne

exacte, fotuşi mărturisirile lor sunt de mare pref şi ne ajută la re

construirea, cu ajutorul documentelor timpului, a rolului adevărat al

*) Idem, pag. 49.

2) Idem, pag. 39.
8) Spre pildă Ştefanelli afirmă între altele că Serbarea dela Putna „a costat 

cam 35.000 florini sau 70.000 de coroane“. Suma exactă a acestor cheltueli se cu

noaşte însă precis din darea de seamă litografiata a Comitetului, cu data de 31 Iulie 

1873. In această dare de seamă, iscălită de I. Slavici, de V. Morariu şi de fostul 

casier Pamfil Dan, se arată că cheliuelile totale ale serbării au fost de 6.032 florini 

şi 50 cruceri, în care sumă se cuprindea şi costul urnei „votive de argint, achitată 

de primul comitet în August 1870 (1464 fl.). încasării? totale au fost de 9.026 

fiorini, însă o parte a sumei restante era compusă din hârtii de valoare, iar cealaltă 

parte se pierduse îl1 Noemvrie 1870 prin falimentul unei case comerciale romane din 

Viena, care, jucând la bursă, în speranţa victoriei Franţei pe hârtii franceze, îşi pier* 

duse întreg avutul. Având să incaseze sume importante dela comercianţii din România, 

cu cari avea. ca firmă de export şi import, cele mai multe legături, ea amanetase li* 

bretul depus spre păstrare de preşedintele comitetului Nicolae Teclu, unui bancher 

evreu, dar nu*l mai putu scoate din „ghiarele“ acestuia, cu toate „sforţările ei uriaşe“. 

Din suma aşteptată sosiră peste câteva zile din Ţară 600 de galbeni, însă prea târziu, 

după declararea ei în stare de faliment. Banii rămaseră a'stfel pierduţi, cu toate pro* 

cesele intentate de comitet firmelor „Zehntbauer“ şi „Bauer“ din Viena. -r— Vezi seri* 

soarea dda 25 Martie’ 1871 a lui Aurel Mureşianu către tatăl său Iacob, în colecţia 

autorului, şi I. Grămadă, op. cit., p. 37. — Cea mai mare pierdere o suferi însă Iacob 

Mureşianu dela Braşov, care plasase în întreprindere suma de 5000 fiorini, fără ca 

să poată obţine nimic dela „massa“ falimentară.



14 BULETINUL M IHAI' EMINESCU

lui Eminescu la întemeierea „României June“ şi la pregătirea con

gresului dela Putna.

Din acestea putem constata mai întâi de toate că nici Eminescu 

şi nici Slavici n au făcut parte din comitetul iniţiator din 1869— TO, 

dar că cu toate acestea Eminescu a fost unul dintre cei ce „ i-a în

curajat“ mai mult „ca opera începută să o ducă la capăt“ 1).

Eminescu n’a făcut parte efectivă nici din comitetul dela 18?" 1 • 

„Eminescu — serie Ştefanelli — a refuzat să facă parte din comitet, pen~ 

trucă el, ca totdeauna, modest şi sfios, nu râvnia niciodată să steie în frun* 

tea unei întreprinderi, dar de fapt a lucrat foarte mult în acest comitet“.

Iar în ce priveşte persoana sa, Slavici ne mărturiseşte singur 

că „se ţinea în rezervă“ şi că „nu a luat parte nici la adunarea ger 

nerală a studenţilor români din Viena care a ales comitetul de acţiune“ )• 

Aici Slavici are în vedere cele întâmplate în anul 1870, pentrucâ e 

ne vorbeşte în continuare ■ despre „comitetele filiale“, înfiinţate la’nce* 

puful acelui an la Bucureşti, Iaşi, Pesta, Paris, Berlin, Lipsea, Turin, 

etc.; despre „hoiărîrea (luată încă în 1869 — n. aut.) ca o urnă de 

argint să fie aşezată drept prinos pe mormântul marelui erou naţional“ ; 

despre „epitafele lucrate în fir pe catifea“, pe care „aveau să le tri- 

meată femeile române din Bucureşti 3) şi Cernăuţi“ ; şi despre „pre* 

ţiosul prapor comandat de d-na General Haralambie pentru Oltenia, 

în care (sic) pictorulBucescu (Bucewsk'y) pictase portretul marelui erou“4).

M Ştefanelli, op. cit., p. 108.

2) C'onv. Lif., an. 1903, p. 929.

®) Comitetul din 1870 îşi exprimase în şedinţa dela 19 Mai a aceluiaş an 

dorinţa ca învelitoarea. destinată de a acoperi urna de argint „să fie ţesută sau brodată 

-de damele române din Bucureşti“. Această dorin(ă fu comunicată printr’o scrisoare 

iscălită de N. Teclu ca preşedinte şi de Ieronim G. Bariţiu ca secretar, şi adresată 

.Măriei C. A . Rosetti din Bucureşti. In frumosul răspuns apărut şi’n N-rul dela 20 

Iunie al ziarului „Românul", soţia marelui patriot românie vesteşte că „a cerut sfat 

atât dela câteva d-oamne, cât şi dela d^nii Papiu Ilarian, Alesandrescu Urechiă şi d. 

pictore Gregorescu“ şi că .„sperează că va. avea învelitoarea în curând“, apoi, făcând 

aluziune la tristele evenimente politice interne de atunci ale ţării sale,, ea sfârşeşte 

astfel: „In mijlocul desperării care ne cuprinde îmi pare că văd România înfiorându-se 

de ruşine . . .  şi în momentul de a se arunca pentru a scăpa de vederea monştrilor 

care o numesc Mamă, . zărind înainie-i „junimea academică română“ (din Vieria) 

şi’ndată, rcgăsindu*şi vechea î putere şi resirălucind de speranţă şi de credinţă, reîn- 

iorcându-se pentru a Vă binecuvânta ş’a vă zice: — Iacă fii mei! — Da, vo; 

sunte(i adevăraţii şi demnii ei fii, . . . n’o uitafi şi pentru totdeauna ve}i fi !“ — Măria 

C. A . Rosetti.

4) Serbarea dela Putna, loc. .cit.
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Prin amestecul evenimentelor din 18Î0 cu cele din 18Î1, Slavici 

■.şi Ştefanelli au adus în mare încurcătură pe biografii lui Eminescu, 

■căci analiza critică a scriptelor lor, făcută cu ajutorul documentelor 

.autentice ale timpului dovedeşte că : serbarea a fost iniţiată de socie

tatea „România“ ; că cel dintâi proiect de program şi primele apeluri 

către public au fost compuse de fostul ei preşedinte Aureliu Mure* 

şianu; că Eminescu na făcut parte din „Comitetul central“ din 

1869~'7'0, dar a fost susţinătorul cel mai însufleţit al măreţei idei şi 

a jucat un rol decisiv la ducerea ei în îndeplinire în 18T1.

(Urmează) Aurel A . Mureşianu

Critic teatral (1869)
In ms. 2257, fila 185, Eminescu scrie:

Domnule redactor!

Nu sânt scriitor de meserie, nu am scris niciodată prin ziare, 

n’o zic asta pentru ca să vă fac atenţi asupra acestor rânduri, ci a 

>vă da a înţelege numai că, nescriind încă .păn’ acum prin jurnale, nu 

mi-am putut netezi simţământul sub vorbe linse şi lucii.

D ’o flegmă rară, mă multămiam de a ride, când aş fi avut tot 

■dreptul să mă înfuriu pe ea, însă veninul şUatinge margínele ; atunci 

esundă cel pufin câteva picături.

In anul mântuirei .1869 s’a supus, după 30 repetijiuni făcute, 

s’a pus de cătră comitetul teatrului în discutiune reprezentarea dramei 

,Resvan*Vodă1).

Nu mă opusei de loc pentru a constata procesul revolutiunei 

.mele interne între decisiunea d’a scrie şi da nu scrie.

Cestiunea mea e ciudată ea e a teatrului naţional2).

Teatrul naţional! Nume frumos, dar sună a batjocură acolo 

unde nici nu există. Teatrul naţional împrumută dela alţii, că are 

materiile (Aici m. este rupt!) modul d’a cugeta şi poesia naţională.

A l doilea — cel mai adevărat — cel mai salutar — e să ne ’n- 

.foarcem de unde am plecat şi apoi să reîncepem clădirea pe base 

româneşti solide-vechi. Poeşie română — prosă —- vânează la alde 

Neculce-Cronicarul, la alde Ureche-Vornicul — C. Negruzzi.

*) Dela : In anul — Vodă, tăiat.

2) Intre e şi a s’a intercalat : ce are insolenta a se numi.
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Modul d’a judeca, d’a raţiona românesc, prin urmare o filosofie 

românească, care să primească între pietrele ei unghiulare două chestiuni 

nepuse în filosofie şi nestudiate de nimeni: chestiunea naţiunei şi a 

religiunii, singurile lumini, cari ne*au scăpai şi-a făcut de mai trăim, 

astăzi.
*

* #

Atâta este ciorna unui articol pe care ’n presă, tipărit, nu l*am găsit.

Ciorna este databilă. Dă chiar ea anul 1869. Dar în 1868 

Decembrie 23 comitetul teatral holărîse, ca pentru autorii români de 

piese originale în cinci acte să se plătească, drept onorar, 10%  din 

încasări. Se hotărîse chiar cu prilejul lui Răsvan=Vodă ! (Ştire din 

dosarele T. N . din Bucureşti). Hotărîseră membrii comitetului: Eliade* 

Rădulescu, V. A. Ureche, C. Slăncescu, Haşdeu! Să decidem,, 

deci: Situaţia proastă a teatrului naţional îl făcu pe Em. să scrie 

primul său articol de ziar, despre teatru, în anul 1869.

Teatrul naţional era într’adevăr în criză. Ziarul lui Haşdeu Traian 

(1870, p. 32) îl vedea „în cea mai deplină decadenţă“ ; ziarul profe* 

sorului Ulysse de Marsillac (Le Pays, 1868 Nov. 1) se mira că Ro* 

mânii nu*i dau teatrului mai multă importanţă. Ştefan Velescu (actorul, 

scriitorul tânăr) constata (în Presa, 1869, p. 538/9) că teatrul „are 

foarte puţin public“ ; şi fondurile epuisate; £i că „de câtva timp pare 

a fi „condamnat de societatea aleasă şi inteligentă“.

Teatrul era şi divizai. în 1866 Dimitriade juca în teatru ; Pas* 

caii, în sala Bossel; exista şi un teatru de vodevil! Actorii aveau 

greutăţi (de ex. Şt. Velescu, Q . C . Pancu, Consfanfineasca). Con* 

curente erau un teatru german (director: T. Winter, (1869), unul 

italian, altul grecesc (recomandat chiar de Eliade prinfr’un articol de 

ziar), tot în 1869.

Conservatorii (Presa, 1869, p. 169) acuzau pe roşii (liberali) 

că ei prăpădesc teatrul, monopolizându*l pentru ai lor: Stăncescu, 

V. A . Ureche, Pascali, Haşdeu, şi pentru — traducţiuni. Un răspuns 

al lui Pascali (p. 221) demonstră că traducţiunile se făceau din au* 

lori buni, ca: Hugo, Augier, Dumas (t. şi f.), Sordou, Sandeau,. 

Girardin, Lucas. Presa găsia că se făcea şi politică şi că Răzvan* 

Vodă era o „apologie“ deghizată a lui Cuza*Vodă.

în acelaş an (1869) comitetul îşi avu criza sa ; un membru de*

misiona, altul era gonit şi reprimit; efc.
A  fost, deci, numai firesc ca Em. să*şi lase „flegma“, cu care
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se lăuda; şi să chibzuească: scrie ori nu scrie despre fealru ? ; — 

şi să ’nceapă a scrie.

împrumuturile din străinătate nu-i plăceau, deşi Pascali le apă* 

rase bine ; Em. cerea piese naţionale !

Curentul naţional începuse. Ghimpele din 10 (22) Febr. 1867 

scrisese: „De câtva timp teatrul român a început să-şi îmbogăţească 

repertoriul cu piese naţionale" (Haşdeu : Domniţa Ruxanda). Deci 

„s’a'reprezenlal singura până acum dramă originală bine scrisă“. Astăzi, 

10/22 Febr. 1867 era anunţat Răzvan=Vodă ! Spre mare bucurie: Era 

premiera lui Răzvan !

Ein. susţinea acest curent; cerea — şi el —■ piese româneşti, 

proză 'rom., poesie rom., chiar filosofie românească!

„Să reîncepem pe baze româneşti“ I Fusese o eclipsă, aşadar ; 

Em. cerea să reînceapă românismul care se văzuse ’n Neculce, şi ’n 

Ureche (cronicari; de sigur cei din publicaţia lui Kogălniceanu) şi în 

Costache Negruzzi.

Eminescu este, deci, în 1869, un reacţionar naţionalist, spre 

frumosul românesc trecut şi contra epigonilor pe care în curând avea 

să-i judece sever, din Viena. Cred că aşa judeca el literatura teatrală 

pela începutul anului 1869 !

Gh. Bogdan-Duică

POŞTA REDACŢIEI

D-lui V. M. în S. —i Acel „tânăr transilvănean“, dintre ver

surile căruia Eminescu cânta cu patimă cântecul:

C ’a trăi, jălind poporul

Nu-mi ajute Dumnezeu (cf. T. V. Şlefanelli, 

Amintiri despre Eminescu 1914, 101 — 102) — a fost Dumitru 

Sfurav. Bogdan-Duică în „Viaţa Românească“ 1934, voi. 59 pag. 154.

,0® o o o o o ° 0#
2
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Strofa a 2-a din „Luceafărul"

Mărturia lui Eminescu într unul din manuscrisele sale indică 

basmul Fala din grădina de aur publicat de Kunisch ca isvor al 

Luceafăruluix). în afară însă de acest isvor, mai sunt şi altele, desigur 

de mai mică însemnătate, pe care le putem urmări în unele strofe 

ale poemului. în strofa a 2*a, de exemplu, au intrat elemente autentic 

poporane pe care le vom pune în evidenţă. în diferite culegeri de li* 

teratură populară găsim comparaţii care amintesc pe cele din strofa a 

2*a. în Poezii diverse din 1837, unde Anton Pann cuprinde şi pro* 

ducţii din popor, se află într’una din acestea versurile:

Sus pe cer cum este luna 

Aşa eşti pe pământ una.

Comparaţia aceasta capătă o formă ceva mai apropiată de aceea 

din Luceafărul în altă culegere Nevasta tâlharului din volumul de 

„poezii" populare publicate de Alecsandri:

Fost*am eu la părinţi una 

Precum e în ceruri luna.

Aceleaşi elemente de comparaţie, semnificativ grupate, le găsim 

într’un bocet din Moldova cules de Th. Burada şi publicat în „Con* 

vorbiri literare“, X I I  1879, 1 Febr., pag. 414 :

Că era la mama una 

Precum e pe cciriu şi luna 

A  fost una la părinţi 

Ca şi luna între sfinţi.

Versul 4 de aci îl găsim şi’n culegerea Sevastos, Frunză verde 

trei aguzi:
Copilă cu doi părinţi 

Ca luna între doi sfinţi.

Chestiunea e însă, care culegere a fost cunoscută de Emi* 

nescu şi i*a servit în elaborarea strofei din Luceafărul ?
D*1 Artur Gorovei, cunoscutul folclorist şi cercetător literar, în 

articolul Influenta poeziei populare asupra lui Eminescu („Făt* 

Frumos“ IV  1929, pag. 142 şi următ.) dă ca isvor pentru această strofă

*) Cf. Leca Morariu, Pentru arheologia „Luceafărului“ în „Junimea literară“ 

X II I  1924, 185—186 şi idem, Iarăşi geneza „Luceafărului“ lui Eminescu in „Jun. 

lit." X V  1926, 141. ■
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culegerea Ş’apoi frunză trei vâzdoage din Neagra-Şarului, fost finu 

al Sucevei. în adevăr găsim aci versurile:

C ’am fost una la părinţi 

Ca şi luna între sfinţi 

Fără fraţi, fără surori 

Ca şi luna între nori 

Fără fraţi, făr’surorele 

Ca şi luna printre stele.

Cercetarea manuscriselor lui Eminescu ne face să credem că 

chiar dacă el va fi cunoscut unele din culegerile citate de noi mai 

sus, nu ele au servit ca isvor Luceafărului. In caeiul anonim despre 

care am vorbii şi altădată, care se află în Ms. 2260 de la Academia 

Română, la fol. 327 v., găsim următoarea culegere pe care*o tran- 

scriem păstrând particularităţile fonetice :

Ficeoraş de gracâ mari 

Frumoasă duducă are,

Şâ o scoase de vânzări.

Negustori o neguta,

Turcii bani îi număra,

Ea din gura aşa zicea :

Sâ n’ajungâ pârintii 

Sâ*ş mai vândâ copchiii.

Sâ privească fot creştinu 

Pe*a cui mânâ-ş dâ copchilul.

Câ eu am fosi una la pârinji 

Ca şâ luna printre sfinţi 

Şâ le-am fosi de mângâieri 

Ca şâ luna printre slele 1).

Eminescu transcrie această culegere în alt manuscris al său nr. 

2285 fol. 138 v., îndepărtând fonetismele şi ceeace i se părea greşală 

de ortografie. Mai apoi transcrie din nou culegerea în Ms. 2284 fol. 

8, introducând mărunte prefaceri: „Ca să .vadă tot creştinul“ şi „Eu 

am fosi una la părinţi“. Aceste transcrieri vădesc interesul lui Emi= 

nescu pentru culegere. Versurile ultime ale culegerii erau însă menite

*) Accsfaş cântec popular, desbrăcat de aspectul său fonetic regional, e citat 

şi de Tiberiu Crudu (în artic. Înrâurirea literaturii populare asupra lui Eminescu 

rev. „Făt-frumos“ IV  1929 100—104) în legătură cu Luceafărul. — Nota redacţiei 

„Mihai Eminescu“.
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să aibă o fericită soartă. Pe baza lor Eminescu ajunge la diferite 

compoziţii pe care le putem urmări. Astfel în Ms. 2276 fol. 14 găsim 

versurile compuse de poet după modelul înscris în caetele sale:

Fost-am dragă la părinţi 

Ca şi luna printre sfinji 

~Şi’ntre surorile mele 

Ca şi luna printre stele.

Gândul ca motivul poporan să fie prins într’o compoziţie pro* 

prie de mai mare însemnătate, se dă pe fată în încercarea Povestea 

Dochiei şi ursitorile din Ms. 2276 fol. 59—67. Aci după v. 32, 

între versurile pe care Eminescu le scrie şi apoi le suprimă tăindu*le 

cu cerneală, găsim următoarele:

C ’am fost una la părinţi 

Ca şi luna printre sfinţi,

Ş ’am fost una pe sub soare 

Cine cată’n ochi*mi moare,

Şi’nfre surorile mele 

Ca şi luna printre stele.

Versurile reapar după v. 68 şi din nou sunt suprimate deEmi* 

nescu. Aci au forma :

Eram una la părinfi 

Ca şi luna printre sfinţi,

Eram una pe sub soare 

Cine-mi cată’n ochi*mi moare,

Ş i’ntre semenele mele 

Ca şi luna printre stele.

In această încercare versurile nu şUau găsit locul firesc. Emi* 

nescu a căutat să le prindă în altă compoziţie Sburătorul, care şi ea 

a rămas sub formă de simplă încercare în Ms. 2262 fol. 183—186 

Aci versurile sunt astfel :

Şi e una la părinţi 

Cum e luna printre sfinji 

Şi’ntre fete tinerele 

Ca , şi luna printre stele.

Aceste versuri pe care de-atâtea ori Eminescu lS-a transcris, 

le*â prefăcut, căutând sa le înglobeze înfr’o compoziţie, au rămas în*
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lipărite în mintea lui. Ele au revenit în mod firesc atunci când a’n* 

ceput să elaboreze Luceafărul şi avea nevoie de comparaţii de na* 

tură populară, din care să reiasă frumuseţa fetei de împărat. Modifi* 

când prin elemente noi versurile 2 şi 3 citate mai sus, Eminescu ă 

creat strofa a 2*a:

Şi era una la părinţi 

Şi mândră’n toate cele,

Cum e Fecioara între sfinţi 

Şi luna între stele. —

dându*i versului 3 mai întâi forma: „Cum e Maria între sfinţi“.

O  poezie anonimă culeasă de un necunoscut de prin vr’un sat mol* 

dovean, a reţinut atenţia unui mare poet. După câteva încercări ne* 

izbutite, într’un moment de inspiraţie, poetul a avut intuiţia locului 

firesc în care ea poate fi utilizată. Luată de la neam, după ce*a 

primit întipărirea geniului, a fost înapoiată neamului.

D. Murăraşu

.o»00000®»,
• °© o o o o o o o *

Lady Macbeth, Bogdana şi Vidra
(Paralelă dramaturgică)

Lady Macbeth, soţia hatmanului scoţian Macbeth, e în literatura 

dramatică, tipul femeii ambiţioase, care prin uneltiri demonice şi prin 

nesăţiosul ei dor de mărire, îşi duce soţul la peire.

Din istorie, sau mai bine zis, din cronicele scoţiene aflăm ur* 

mătoarele date, cari i*au servit lui Shakespeare la tragedia lui Mac* 

beth: Intre Duncan, regele Scoţiei şi între Macbeth, unul din foştii 

hatmani ai regelui, a izbucnit din nou o ceartă, a cărei origine, ca 

şi a celor de mai înainte, datează din multe decenii şi purcede din 

neînţelegeri familiare. Ca să scape unul de altul, ambii vrăjmaşi se 

pregătesc de războiu şi, aproape de vechiul orăşel Elghin, armatele 

se întâlnesc faţă ’n faţă. Lupta nu durează mult ; Macbeth rămâne 

învingător şi, precum spune Marianus Scotus x), regele Duncan a fost 

ucis („a duce suo“) de însuşi hatmanul său. Aceste s’au întâmplat în 

anul 1040. Macbeth se urcă pe tron şi domneşte în chip minunat;

*) După Dr. Victor Langhaus: Macbeth, ediţia Graeser et Comp. Viena.



22 BULETINUL MIHÂI EMINESCU

nu se cearfă cu biserica, e darnic fată de săraci şi îngrijeşte de bu

năstarea Jării. Patrusprezece ani a domnit Macbelh în Scoţia, a fost 

însă răsturnat de Malcolm, un fiu al lui Duncan, şi silit să se refu

gieze în nordul tării, unde moare la 1058. Acesta este, după cele 

mai noui cercetări, Macbeth-ul istoric.

După Shakespeare piesa Macbeth este tragedia unei ambiţii, 

unui dor de domnie, care mijia în sufletul eroului piesei, dar care a 

trebuit să fie excitată până la pasiune şi crimă de soţia lui, căci: 

„el“ ' doreşte moartea lui Duncan şi simte că trebue s’o accelereze, 

dacă în adevăr o vrea; însă „el“ se teme să omoare, deşi ar vrea, 

ca acest omor să se fi întâmplat; astfel imboldul prorocirii vrăjitoa

relor e prea slab ca să producă în sufletul lui Macbeth acea sgudui- 

tură creatoare de bine sau de rău şi aici intră în joc Lady Macbeth, 

mai puţin şovăitoare, mai puţin scrupuloasă, din contra cu mult mai 

ambiţioasă şi mai demonică, chiar din firea ei. Dacă amândoi so}ii 

Macbeth sunt ambiţioşi şi dacă ambiţia lor se joacă cu moartea de 

om, cu moartea regelui Duncan, totuşi ambiţia bărbatului se deose

beşte de ambijia soţiei în tragedia lui Shakespeare în chipul. cel mai 

expresiv, căci: „el“ ar vrea şi doreşte, „ea“ însă vrea şi porunceşte. 

Această deosebire între ambijia unui bărbat şi a femeii, concepută de 

Shakespeare şi, cum vom vedea in celelalte două cazuri, urmată în 

literatura noastră dramatică de Bogdan-Petriceicu Haşdău şi de M if 

hai Eminescu, corespunde exact cu firea ambelor sexe; bărbatul îşi 

află mulţumirea sufletească mult mai uşor decât femeia ; bărbatul care 

munceşte şi se strădueşte să aducă la îndeplinire o idee, un plan, 

dacă nu este orbit de patimă, dacă a izbutii cu ideea sau cu planul 

său, are nevoe de o destindere, de recreaţie, şi, în această pauză de 

recreaţie, izvoreşte din sufletul său acea mulţumire, care este o bună 

parte, poate cea mai bună, din fericirea omului pe pământ; chiar în 

goana lui după ideal, bărbatul s’ar mulţumi să prindă măcar o sim

plă iluzie din acel, de dânsul visat şi aşteptat ideal; cu fotul altfel e 

femeia în ambiţioasa şi pătimaşa ei goană după fericirea de a stră

luci ; femeia nu-d împinge pe bărbat la fapte, bune sau rele, ca prin 

înfăptuirea lor dânsul să strălucească înaintea altora, dacă dânsa, fe

meia n’are nici un câştig din strălucirea bărbatului, ci ea vrea să 

strălucească înaintea altor femei prin strălucirea bărbatului.

Acesta este tipul perfect al femeii ambiţioase, amejită şi orbită 

de patimă, neobosită în iscodirea tuturor mijloacelor, tuturor trucurilor, 

începând dela ispitire şi seducţie, până la batjocură şi dispreţ, despre
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cari crede la fiecare moment dat, că*i vor fi de ajutor întru izbânda 

dorită şi aşteptată. Aceasta este Lady Macbeth, care pentru a*l îm* 

pinge pe Macbeth la crima premeditată, a parcurs înaintea ochilor 

noştri scara tuturor vicleniilor femeeşti şi în fine îi aruncă soţului cu* 

vintele pline de dispreţ: „A  fost deşartă speranţa, cu care te*ai îm* 

brăcat ? Şi a dormit de atunci şi acuma s a trezit, ca să privească 

cu ochi slabi şi palizi la ceeace a plăzmuit în voia cea mai bună ? 

De astăzi înainte şi eu voiu preţui la fel toată a fa iubire I Ţi*i frică 

să fii acelaş om la faptă şi curaj, când totuşi pe toate le râvneşti, ca 

să se întâmple ? A i vrea să ajungi la toate, ce le crezi a-ţi fi po* 

doaba vieţii şi totuşi să trăeşti în stima fa ca un mişel ? De frica de 

a îndrăzni, să te ’ncălzeşti cu simpla fa dorinţă, la fel ca mâţa din 

poveşti“ x) . ..
In sfârşit femeia învinge! Macbeth apucă pumnalul şi*l ucide 

pe regele Duncan, iar după săvârşirea primei crime, mai comite şi 

alte crime de moarte de om şi crede că*şi va putea împăca conştiinţa 

sa, întrucât el singur, urcându*se pe tronul Scoţiei, crimele lui vor 

rămânea nepedepsite. In afară de scopul tragediei, definit de Aris* 

totele, autorii tragediilor ne arată uneori cum cei mari îşi ispăşesc 

crimele, ce se sustrag legiuirilor omeneşti, şi astfel Macbeth, care 

crede în năluci şi stafii şi vedenii, vede la banchetul daf în cinstea 

sa, în scaunul rezervat pentru dânsul, duhul ucisului comarad, al hat* 

manului Banquo (momentul tragic); de aci înainte soarta ucigaşului 

este pecetluită.

*

Bogdana (din fragmentul dramatic a lui Mihai Eminescu Bog* 

damDragoş), soţia lui Sas, care mai târziu, după descălecare a fost 

Domn Ţării Moldovei e al doilea tip de femee ultra*ambiţioasă.

Câţiva chilometri dela graniţa României de astăzi şi pe teritoriul 

republicei cehoslovace, foarte aproape de linia ferată Kolomea — Si* 

ghetul Marmaţiei - Oradea Mare, se pot vedea din tren ruinele 

unei vechi cetăţi româneşti, numită Cuhea, sediul de odinioară al Voe* 

vozilor din Maramureş. Aici domnia pe la mijlocul veacutui al XIV*lea 

Dragoş, figura legendară al celui dintăi descălecător din Ardeal în 

Moldova. După moartea lui Dragoş (1354), a domnit peste aşezămin* 

tele moldoveneşti Sas (1354— 1359) încă tot sub suveranitate ungu*

!) Proverb latin: Caius amat pisccs, sed non vulf tingere plantas — (mota» 

nului îi plac peştii, dar nu vrea să*şi ude tălpile).
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rească. El fu înlăturat, probabil cu forţa de către Bogdan, fiul lui 

Dragoş, care, venind în capul acestor aşezăminte, a rupt-o cu vasa* 

litatea uugurească, declarándose el singur domn independent peste 

principatul, de dânsul înfiinţat, al Moldovei. Cu această ocazie Bog

dan a desfiinţat aşa numita republică a Saşilor dela Baia şi a făcu 

din acest târguşor prima reşedinţă a Domnilor Moldovei.

Aceasta e baza istorică a evenimentelor cari alcătuesc subiectul 

fragmentului dramatic al lui Mihai Eminescu, acesta e adevărul is

toric privitor la întâmplările descălecării Maramureşenilor în Moldova. 

Cum însă adevărul istoric nu-1 poate lega pe autorul dramatic, pen- 

trucă adevărul poetic e mult mai „frumos“, mai ideal şi mai filosofic, 

nici Eminescu nu s’a ţinut de adevărul istoric în tragedia sa Bog~ 

dan-Dragoş, n’a ţinut să facă istorie dialogată, cum o fac astăzi dra

maturgii noştri istorici.

In orice caz literatura dramatică mondială în general şi cea ro

mânească în special a suferit o mare pagubă prin prea timpuria 

moarte a lui Eminescu, căci din piesa dramatică Bogdan-Dragoş a 

rămas complet numai actul I. Dar chiar numai după acest prim act ştim 

că am fi avut o piesă demnă să fie pusă înfr’un rând cu piesele lui 

Shakespeare, Schiller, Grillparzer şi ceilalţi.

In piesa lui Eminescu, Dragul, Voevodul din Maramureş, are 

un fiu minor Bogdan şi un frate cu numele Sas, iar acest Sas o 

soţie cu numele Bogdana şi un fiu cu numele Ştefan, şi el minor. 

Bogdana, femee extrem de ambiţioasă, ca să nu joace în infinit rolul 

unei cumnate a Voevodului, îl seduce pe Sas, să-l omoare pe Dra

gul. Moartea lui Dragul nu trebuia să fie însă năprasnică, ci trebuia 

să apară ca foarte naturală şi ca urmare a unei boli, mai mult sau 

mai puţin îndelungată, pricinuită însă de un fel de otravă, al cărei 

efect, ar fi trebuit să se întâmple în aşa fel, ca să nu cadă, nici o 

bănuială asupra soţilor Sas şi Bogdana. După o bucată de vreme, 

Dragul simte că sănătatea îi merge din ce în ce mai rău şi-i bănu- 

eşte, pe Sas şi Bogdana, că ar tinde la uciderea lui. Ca să scape de 

uneltirile contra vieţii sale, Voevodul se vede nevoit să reacţioneze 

într’un chip sau altul, dar în aşa fel, ca să nu fie nici el bănuit de 

adevăratul scop al acestei contraacţiuni. Aşa Dragul se decide să se 

mulţumească de domnie, să-l institue pe fiul său minor Bogdan ca 

Domn, iar pe Sas să-l facă regent pe viaţă, crezând că prin acest 

act vă molcomi şi va mulţumi dorul de domnie al lui Sas şi toto

dată va urca pe cumnată^sa Bogdana la un rang destul de însemnat
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pentru nesăţioasele ei râvniri. Infr’o adunare a sfetnicilor celor mari, 

Dragul citeşte actul de transmitere a puterilor domneşti, asupra lui 

Sas. Cu acest act se termină prima fază a tragediei lui Eminescu. 

Dragul nu mai e un obstacol pentru îndeplinirea dorului de domnie 

a foarte ambiţioasei Lady Macbeth, numită Bogdana.

A  doua fază se poate înţelege astfel: Bogdana, înălţată la ran* 

gul de sofie a adevăratului domnitor, însă numai pe viată, care este 

Sas, începe să înţeleagă,, că Sas şi dânsa n’au câştigat cine ştie ce 

lucru mare, căci locotenenta pe via{ă a lui Sas nu poate trece prin 

moştenire asupra fiului lor Ştefan. încep deci noui uneltiri, cari de 

astădată îl privesc pe fiul minor al lui Dragul, pe Bogdan. Şi ¡arăşi 

c Bogdana care îl seduce pe Sas la o nouă crimă, la uciderea lui 

Bogdan, act criminal prin care ar putea ajunge la cea mai înaltă 

treapiă. Din această nouă tentativă se străvede cum a înţeles Em i

nescu să tină încordată acţiunea dramatică, prin care avea să se arate 

ambifia Bogdanei mereu în creştere, căci de astădată Bogdana aruncă 

masca şi fără preget de bănuială (ca în cazul lui Dragul), operează 

de astădată pe fată, împingându-1 pe Sas, să*l ucidă pe cuconul Bog* 

dan, pe care dânsa l-a iscodit dormind într’o cameră a palatului. 

Sas săvârşeşte Crima. Bogdana însă nu se încrede în cuvintele lui 

Sas şi vrea să se încredinţeze, dacă în adevăr tânărul fiu de voe- 

vod a fost ucis. Se duce în ietacul, în care ar fi fost dormind Bog

dan ; află în adevăr pe un tânăr încruntat de sânge şi mort, recu

noaşte însă cu groază, că cel înjunghiat de Sas, nu e Bogdan, ci 

propriul ei fiu, Ştefan, care astfel a devenit victima furioasei ambiţii 

a Bogdanei. Aceasta e a doua fază a tragediei, cu care se încheie 

primul act la Eminescu.

Restul piesei lui Eminescu, rămasă fragment, sunt strofe mai 

scurte sau mai lungi, din care se poate întrevedea a treia, eventual 

şi a patra fază a tragediei: Bogdan, de frica mort», a fugit din ce

tatea Arieşului (la Eminescu sediul domniei lui Dragul şi Sas), iar 

noi îl vom fi întâlnit cutreerând munţii, călăuzii de Roman Bodeiu, 

un credincios hatman al lui Dragul, şi aşteptând ceasul prielnic al 

morţii lui Sas, până când Bogdan nu s’ar fi putut urca în scaun din 

cauza actului lui Dragul, prin care a fost instituit domn Sas; în- 

tr’una din aceste două faze, ar fi fost să se petreacă descălecarea 

Maramureşenilor în Moldova, pentru motivul foarte stmplu, că ră* 

sturnarea lui Sas, ca ultim efect al tragediei, trebue să se întâmple ca 

fapt istoric în Moldova. E  absolut irelevanl, dacă această răsturnare
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a lui Sas şi implicit a Bogdanei ar fi fost săvârşită în forma unui 

act de politică internă, sau eventual cu nimicirea fizică a criminalilor, 

cert e că Sas a fost răsturnat cu forja de Bogdan, care în fine s’a 

văzut urcat în scaunul ţării moldoveneşti.

Acesta e după mine subiectul piesei, cu peripeţiile şi sfârşitul 

tragic al criminalilor Sas şi Bogdana, cari deşi numai locţiitori de 

domn pe viaţă, prin situaţia lor specială s’au sustras judecăţii lumeşti, 

dar întro tragedie trebuie să-şi ispăşească crimele. . .  Pentru aceste 

motive nu pot admite altă combinaţie şi alte deducţiuni din fragmen* 

tele rămase, decât că : e cea mai mare pierdere, pe care a suferit-o 

literatura noastră dramatică prin faptul, că Eminescu n’a avut răgazul 

să sfârşească o tragedie istorică de valoare literară universală. Dar 

ceea ce nu se poate întrevedea din fragmentele rămase, e motivarea 

căderii lui Sas şi a Bogdanei, nu după istorie, ci după legile causa* 

lităţii şi necesităţii, aceste fiind argumentele poeziei dramatice, nu ma-- 

nualul de istorie....
* *

Vidra, nepoata vornicului Moţoc şi iubita lui Răzvan, care o 

clipă a fost Domn Moldovei, e al treilea tip de femeie, care cu am* 

biţia ei exagerată tinde tot la mai multă mărire şi strălucire şi în fine 

se prăbuşeşte într’o prăpastie şi mai adâncă, decât i*a fost începutul. 

Şi piesa lui Haşdău e o tragedie a patimei ambiţiei, e o piesă doc* 

trinară, cum sunt şi tragediile Macbeth şi Bogdan-Dragoş. întrucât 

însă eroul piesei, Răzvan, a fost în anul 1595 domn al Moldovei, 

piesa lui Haşdău e totodată şi tragedie istorică.

Despre acest Răzvan, C. Kogălniceanu (Tabloul genealogic şi 

cronologic al Domnilor Moldovei, Bucureşti 1913 „Minerva“) arată 

că a fost ultimul fiu al lui Petru Rareş şi a domnii în 1595 ; în 

Istoria Românilor de N. Iorga (Bucureşti, 1919 Pavel Suru) aflăm 

la cap. X X X I  între mai mulţi domni mărunţi din veacul al XVI*lea, 

că acest Răzvan, Ştefan al VII*lea Răzvan, nici nu e pomenit ca 

domn al Moldovei, pecând acelaş autor în Istoria lui Ştefan cel 
Mare (1904) ne spune că boierii din Moldova ajutară pe hatmanul 

Răzvan, om de ispravă în războaie, să se facă domn şi că acest 

Răzvan se gândi că e cu adevărat fiul lui Petre Şchiopul, care şi*ar 

fi încălzii inima de slăbănog la ochii de foc ai ţigancei ce născu în 

Răzvan un prunc domnesc ; în fine, ca să nu citez aci -toată litera* 

tura istorică, N . A . Bogdan în Oraşul Iaşi, monografie istorică şi



BULETINUL M1HAI EMINESCU 2 T

socială (ediţia a doua, 1913/1914, pag. 104) ne spune, că după ce 

Âron cel Rău părăsi pentru totdeauna laşul intrară în (ară Ungurii, 

aducând cu ei un hatman, ce făcuse slujbă în Muntenia, Polonia şi 

Ungaria, pe Ştefan al VlII-lea Răzvan, care după spusa unora ar fi 

fost fiu de ţigan, ajuns prin însuşirile lui deosebite până la rangul de 

hatman, dar, după ce ajunse domn în ţara Moldovei, Turcii îl maziliră.

Subiectul piesei lui Haşdău Răzvan şi Vidra e, după programul 

Teatrului Naţional din Bucureşti, din care l-am scos, următorul:

Ţiganul Răzvan, dispreţuit de toată lumea, găseşte o pungă cu 

bani, pierdută de unul din cei mai sgârciţi oameni. El vrea să dă

ruiască această pungă unui sărac, care însă o refuză, oprindu-şi numai 

un galbăn. Boierul Sbierea, proprietarul pungii, descopere banii pier* 

duţi la Răzvan şi pentru galbenul, care lipseşte, îl ia pe Răzvan rob» 

Ca să scape de robie, Răzvan fuge şi se face căpitan de hoţi. In 

codrul acestor hoţi întâmplarea face ca să se solicite sprijinul lut 

Răzvan pentru libertatea frumoasei Vidra, pe care unchiul ei, vor

nicul Moţoc, vrea s’o trimeată la călugărie. Boierul Ganea o iubeşte 

însă şi ar vrea s’o păstreze pentru el. Răzvan cu voinicii săi inter

vine însă şi-o scapă pe Vidra. Vidra,, din clipa înfăia chiar, cucerită 

de mărinimia lui Răzvan — care întâlnindu*l în codru pe Sbierea, în 

loc să-şi răzbune, îl iartă, — nu vrea să se mai despartă de Răzvan. 

Ganea se înfurie. Se încinge o luptă între boier şi Răzvan. 

Răzvan învinge şi rămâne cu Vidra. Dorindu^şi o soarte mai bună, 

Răzvan trece în Polonia, unde prin vitejiile lui îi uimeşte pe foţi şi 

câştigă rangul de polcovnic (colonel). Dar Vidra nu e mulţumită nici 

cu atât; ea visează mult mai înalte trepte de mărire pentru iubitul

ei. Nici polcovnicul nu e mulţumit, biruit fiind şi de dorul ţării. Vrea

deci să se întoarcă în Moldova. Vidra se împotriveşte acestei dorinţi ; 

ea vrea ca iubitul să rămâie în Polonia, unde Uar fi aşteptând multă 

mărire. Dar iată că soseşte dela Aron Vodă solie, care-i propune 

lui Răzvan să se întoarcă în Moldova, unde faima lui se răspândise 

în lung şi lat, Domnul însuşi vrând să-i ofere un loc în divan şi 

vrednicia de hatman. Vidra, ispitită de această viziune a măririi, se 

înduplecă în sfărşit şi dânsa. In actul V  Răzvan e hatman al Moldo

vei. Nu e ultima treaptă de mărire la care se poate opri nizuinţa Vi* 

drei, care râvneşte acum ca soţul ei să ajungă Domn. Răzvan nu e 

în stare să resisfe acestei ispite ; urzeşte un complot contra lui Aron.

Vodă, îl detronează şi e proclamat Domn. Realizare a ambiţioasei



28 BULETINUL MIHÂI EMINESCU

Vidre care tine însă numai o clipă, deoarece în lupta cu Leşii, ce 

izbucneşte din cauza detronării lui Aron, Răzvan moare rănit.
* 4t

*
Am  schija} cele trei tipuri de femei ambiţioase, Lady Macbeth, 

Bogdana şi Vidra cu caracterele respectivelor piese dramatice. Cum 

însă scopul acestui capitol e să arate cum a înţeles fiecare autor dra* 

matic să înfăţişeze sufletul eroinelor tragice în vederea scopului tra* 

.gediei, rămâne să mai fac o comparaţie între caracterele acestor trei 

femei.

Avem deopotrivă în tustrele piesele caracterul femeii, care nu e 

mulţumită cu treapta socială a soţului ei, pentru motivul că nu poate 

străluci, cum strălucesc alte femei pe lângă soţii lor. Avem deopo

trivă în lustrele piesele ispitirea şi seducerea bărbaţilor prin soţiile lor, 

cari pentru aprinderea patimilor acestor bărbaţi întrebuinţează toate 

mijloacele feminine. Şi avem deopotrivă faptele acestor bărbaţi ispitiţi 

.şi seduşi până la acel grad de orbire, încât numai ştiu alta,'decât 

patima şi crima cătră care sunt împinşi.

Şi totuşi sunt unele deosebiri foarte esenţiale cu privire la ferme

cătoarea şi seducătoarea putere a acestor trei femei.

La Shakespeare, Macbeth recurge la puterea cuvântului stafiilor 

prezicătoare şi vrăjitoare, dela cari află că va fi „than“ (grad de bo

ierie anglosaxonă) şi anume, că va fi than de Glamis, than de Caw" 

•dor şi în fine, că odată va fi şi Rege ! Dar, ce-i prezic aceste ves- 

iiri ale vrăjitoarelor ? Nici mai mult, nici mai puţin, decât împlinirea 

dorinţelor şi năzuinţelor sale. In piesa lui Haşdău, Răzvan, cuprins 

de dorul ţării sale, vrea să se 'nloarcă în Moldova, dar Vidra se o- 

pinteşte să-l reţină în Polonia, când solia lui Aron Vodă îl cheamă în ţară. 

La Shakespeare intervenţia vrăjitoarelor uşurează acţiunea soţiei lui Mac- 

beth, la Hăşdău intervenţia soliei lui Aron Vodă se arată a fi pen* 

1ru moment potrivnică acţiunii soţiei lui Răzvan ; dar numai pentru 

moment, căci Vidra întrezăreşte imediat o şi mai mare mărire pentru 

Răzvan decât ar fi cinstea de boier de divan şi hatman: cinstea de 

Domn al Moldovei. Intru împlinirea acestui vis Vidra aprobă chiar 

plecarea în Moldova:

„Să faci pe calea măririi un singur, un singur pas,

Ca să apuci cu fală scaunul lui Ştefan cel Mare 

Şi pafruzecimii de oaste să le-aştepte ’n ascultare,

Bucuroşi a’nfige lancea, în ce parfe-i va ’ndrepfa 

Un deget al mânii tale, o vorbă din gura la“.
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Aşadară, pentru ajungerea scopului final, Shakespeare s’a fo* 

losit de intervenţia slafiilor, iar Haşdău de intervenea soliei din Mol

dova : ambele intervenţii au fost necesare, pentrucă firea din când în 

când şovăielnică a bărbaţilor fafă de nelegiuitele aspiraţii ale soţiilor 

lor trebuia îndârjită şi mereu susţinută. Cu totul altfel, situaţia la Emi* 

nescu. In Bogdan=Dragoş intervenţia din afară de sugestiile Bogdanei 

lipseşte ; dânsa singură, fără alte ajutoare, ispiteşte şi-l împinge, su

gerează şi-l învinge pe Sas, îi dă pumnalul în mână şUl trimite în 

camera fatală. Eminescu îşi croise deci alt drum decât cel bătut de 

Shakespeare şi urmat de Haşdău ! Toată puterea acţiunii actului L  

Eminescu o pune în mâna Bogdanei, care argumentează astfel fată 

de şovăirea lui Sas :

„Ce*ti pasă Jie ? — oare

Nu am şi eu un suflet cuvântător ? — A  mea e 

Şi fapta dar şi vina... Bărbate, nu gândi 

La toate astea... Dragă, mai bine te gândeşte 

Cum m’ai văzui odată...“

Eminescu n’are nevoie de*o intervenţie din afară de puterea 

demonică a femeii; abătându*se dela drumul lui Shakespeare, şi*a 

îmbogăţii piesa, rămasă fragment, cu un motiv sublim, cu motivul 

primei ispăşiri a păcatelor Bogdanei prin faptul, că cel ucis de Sas- 

nu e Bogdan, fiul lui Dragul, ci Ştefan propriul său fiu. Zic, prima 

ispăşire, pentrucă a doua s’a săvârşit abia după descălecare, în 

Moldova.

In afară de această deosebire, încă una în concepţia artistică şi 

în executarea tehnică. Deosebirea aceasta, a doua, priveşte momentul 

tragic, esenţial tuturor tragediilor „corect“ concepute, „corect“ rezol* 

vate. In cap. ,X  al Poeticei sale, Aristotele explică deosebirea între 

un subiect simplu şi unul complicat, susţinând că sujetul complicai 

constă într’o acţiune dramatică, desvollafă în vederea recunoşterii, sau 

a peripeţiei, sau în vederea ambelor motive, aci amintite ; peripeţia 

lui Aristotele e momentul tragic de astăzi şi conjine schimbarea soartei 

eroului din fericire în nenonocire.

Shakespeare s’a folosit în tragedia Macbeth numai de motivul 

peripeţiei, al momentului tragic, care intervine îa scena banchetului 

din aciul III, cu ocazia vedeniei duhului lui Banquo. Această vede

nie îl îngrozeşte pe Macbeth în aşa fel, încât boierii prind a*l bănui 

şi pierd încrederea în el, iar credincioşii lui încep a se retrage. Ast
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fel prăbuşirea lui Macbeth se pregăteşte după toate regulele drama

turgiei, deşi Shakespeare nu sa folosit de o scenă de recunoaştere, 

pentrucă Macbeth îşi ucide adversarii fără nici o greşală în persoa

nele lor.

Eminescu s’a folosit în tragedia Bogdan*Dragoş de ambele mo

tive, de peripeţie şi de recunoaştere, încât în concepţia tragică Emi* 

nescu e superior chiar lui Shakespeare. In primul act al tragediei lui 

Eminescu peripeţia şi recunoaşterea sunt strict legate una de alta ; 

există aci două posibilităţi: victima sofilor criminali Sas şi Bogdana 

^r fi putut fi chiar Bogdan, fiul lui Dragul, sau, cum în adevăr s'a 

petrecut, a fost Ştefan, fiul ucigaşilor. In primul caz ispăşirea dra

matică a criminalilor s’ar fi produs mai simplu şi în alte împrejurări, 

de fapt însă recunoaşterea victimei în persoana fiului lor este îngro

zitoare şi ne prezintă un profund-zguduitor început de ispăşire.

Haşdău, nu s’a folosii pentru motivarea poetică a sfârşitului lui 

Răzvan de nici unul din motivele tragice. Din aceasta cauză piesa 

lui Haşdău nu corespunde „regulelor dramatice“ şi e cu toate frumu- 

musetele inventate, numai o bucată de istorie dialogată.

Filimon Taniac

* ° ® o o o o o o ° a

Trupa Fani Tardîni în Bucovina 1864 şi 1865
(Sfârşii)

18. Joi, 17/29 Decemvrie 1864.

„Cearta fără cauză", vodevil în 2 acte cu cântece, tradus din franţuzeşte de 

■d-na Fani Tardini.
D ISTRIBUŢIA |

Vicontele B a r ja n .............................................. D-l Vlădicescu

Damicila de Liron . . .

Ompinsta.......................

începe cu

„Doi fe(i logofeţi“, comedie într’un act compusă de d-l Milo.

Gheorghe 

Sfatiujă 

Frăsănica .

D ISTRIBUŢIA

D 'l Cojnino 

D-l Ivolschi 

D-na Albeasca
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19. Luni, 21 Dec. 1864 — 2 Ian. 1865.

„Ciurel sub nume de Tunsu Haiducu“, comedie cu cântece naţionale şi doine 

în 2 acte.

D ISTRIBUŢIA :

Rada ţiganca .......................................... • • • • , ................... D*na Fani Tardini

Gruea Haiducu, sub nume de R ăd ucu ...................................D*1 Vlădiccscu

C iure l............... t’, .......................... ...  D-l Comino

Armaşul V lădu jă ........................... ..........................................D-l Lacea

Mărioaţa, nepoata sa ................................................................. D-na Albcasca

Zam fira ............... ... ......................................... ...................... D-na Dimitreasca

Frunzescu] .......................................... ... ..................................D-l Chirimescu

Poteraşi, haiduci.

Se va sfârşi cu
„Bătălia dela Călugăreni“, un tablou cu cântece naţionale compus de d-l

I. Maniu.
DISTRIBUŢIA :

Mihai V iteazul............... ... ......................................... ...  D*1 Vlădicescu

Pătraşcu, fiul s ă u ..................................................................... D*na Albeasca

Vintilă . ................... ........................................................ ...  • D*1 Ivplschi

Banul Mihalcea .........................................................................D»1 Lacea
M anta ....................................................................................... D»na Dimitreasca

Becheş ........................................................................................D-l Chirimescu

Horvat...................... ................................................................ D-l Constandinescu

Umbra lui Traian.................................. ... .............................. D-l Sachelarie

Ofiţeri, Turci.

20. Marti, 22 Dec. 1864 =  3 Ian. 1865.

„Clenarvonii sau Puritanii din Londra“, dramă în 5 acte tradusă de d-l Poni.

DISTRIBUŢIA :

Margareta Clenarvon.................................................................D-na Fani Tardini

Jorj Clenarvon ........................................................................ D*1 Vlădicescu

Hanri Clenarvon , .................................. .......................... ...  • D--na Dimitreasca

Lordul Clenarvon .................................................................... D*1 Lacea

Lordul Cambel . ....................... .............................................D-l Ivolschi

Clari, fiica sa . . .  ....................... ... .......................... ...  • • D-na Albeasca

Carol II, regele Engliterii ..........................................................D-l Chirimescu

Je n c h in .......................... ...  . . - • • - • • • • • • D--1 Sachelarie
Leitnantul turnului ..................................................; . . . .  D-l Constandinescu

J3 eji . . . . . . . . . . . . . .   ̂ ...................................D-ra Matilda

Seniori, dame.

(Fără număr) Luni, 28 Dec. 1864 =  9 Ian. 1865. 

în beneficiul d*lui Alecs[andru] Ivolschi.

„Cruciaţii“, dramă în 5 acte de d-l Co)iebu.
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DISTRIBUŢIA  :

Doamna Stariţa  ....................................... .................. D-na Fani Tardini

B a ld u in ....................................... .........................................  . D*1 Vlădicescu

Boemund................... ...................................... ... ......................D~\ Sachelarie

Bruno . . . . . . ..............................................  ...................D»1 Chirimescu

C u n o ........................................... ... ..........................................D-l Comino

Romuald ..................................................................................... D*1 Romanescu

Robert........................................... .................. ...  D*1 Leopoldeanu

Ema de Falkenstein  .............................................. D-na Dimifreasca

Emirul Selsucilor.............................................................  D-l Ivolschi

Faiima, fiica s a ......................................................................... D-na Albeasca

Valter . . . . . ..................... ...  . . V.  ■...........................D-l Lacea

C o n r a d ...................................................... . . ...................... D*1 Consfandinescu

Salome.......................................................... ..............................D-ra Maiilda

Călugăriţe, cruciaţi, Turci.

21. Mărfi, 29 Dec. 1864 =  10 Ian. 1865.

„Cimpoiul dracului“, comedie naţională în 2 acfe de d-l Carada.

DISTRIBUŢIA :

Bucur Cimpoier......................................................................... D-l Vlădicescu

Boierul N i ţ u .................................................. ...  D-l Lacea

Zmărăndiţa, fiica sa ....................................... ...  D-na Albeasca

Nichipercea.................................................. ..............................D-na Dimifreasca

Cuconul Fănică........................... ............................................. D-l Comino

Uţica  .......................................  .» .  ...................D-ra Maiilda

Se va începe cu 

„Doi pricopsi(i“, comedie înfr’un act.

DISTRIBUŢIA |

Ledru ........................................... ... ..........................................D-l Vlădicescu

Senglan ...... ......................................... ..............................D-l Ivolschi

Senfanj . . . .  ................................................................. D-l Lacea

Janete ......................................................................... ...  D=na Albeasca

Carol . . . ; ........................... ... ......................................... D*1 Consfandinescu

22. Joi, 31 Dec. 1864 =  12 Ian. 1865.

„Nunta ţărănească“, tablou naţional cu cânlece de d-l Alecsandri. 

D ISTRIBUŢIA :

Coconul A le c u .........................................................................D»1 Dimifrescu

Frunză ..................................................................... .................. D*1 Vlădicescu

Trohin..................................................................... .................. D-l Lâcea

Ilenuţa, fiica sa . -............... .................... ................................D-na Aposfoleanu
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. . . . D*1 Ivolschi

Ţărani, ţărance.

Se va începe cu

„Balul mascat“, comcdie într’un act cu cântece naţionale.

D ISTRIBUŢIA i

. . . . D-1 Vlădicescu

23. Luni, 4/16 Ianuarie 1865.

„Fata aerului“, comedie-vodevil cu cântece şi 

Iradusă de d*l Mihălescu.

D ISTRIBUŢIA :

tablouri iluminate în 4 acte

Selfide, ţărani, ţărance.

24. Joi, 7/19 Ianuarie 1865.
„Zmărăndita, fata pândarului“, comedie naţională cu cântece naţionale în 3 

acte de d-1 Dimitrescu.

DISTRIBUŢIA ;

Chir Andric . . .  . . . .  . . .  .  ....................... * • • D ''1 Ivolschi
Pârvu mazilul . . . . . . . . .  v . .  .............................. D--1 Sachelarie

Sanda, sofia s a ........................ . . . . . ; ......................Dma Dimitreasca

Marin, fiul lor • .. | D*1 Vlădicescu

Moş Irimiea . . . . . . . . . . •..._•.............................. D-1 Lacea,
Zmărăndita, fiica sa  ............................................... . . D*na Apostoleanu

Coconul Nicu. . ................... ...  ........................  • • • • . D-1 Chirimescu

Dujâ  ....................... ................ D»1 Comino

Vişon . .■ . .............................. ...  • • '•. • ................... D-1 Constandinescu

G a v r il ...................... ................................. ...................... ...  • D-1 Romanescu
Ţărani, ţărance.

3
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(Fără număr), Luni 11/23 Ianuarie 1865. 

în beneficiul d-nei Elena Albeaştii.

„Credinfa, nădejdea şi îndurarea“, dramă în 5 acfe şi 5 tablouri, tradusă de 

d*l A . Manole.
D ISTRIBUŢIA :

Albert zugravul . ................................................................. D*1 Ivolschi

Râul de Aramberg..................................................................... D-l Vlădicescu

Miculer .........................................................................  D-l Sachelarie

Pol . . . .  ............................................................................. D-l Chirimescu

Lucia . . . . .  i . . . .  . .......................................... D*na Albeasca

Matilda . . . . . . ................................................................. D-na Dimifreasca

Martili . . . . .  .................................................. .... D-l Lacea

M a r fa ............................... .........................................................D*ra Matilda

Un om al po litie i......................................................................D-l Constandinescu

A l doilea om al poliţiei..............................................................D-l Leontescu

I amator................' ........................................... ...................... D-I Tănăsescu

II amator................... ................................................................ D*1 Romanescu

între acte d-ra Alecsandrina Albeasca va cânta aria îngerului din „Baba Hârca“

25. Marţi, 12/24 Ianuarie 1865.

„Iancu Jîanu, căpitan de haiduci“, melodramă cu doine naţionale în 4 acte 

de d-l Anestin.

DISTRIBUŢIA :

Iancu J i a n u ....................... ... ................................................. D-l Vlădicescu

Ileana, gazda s a ....................... ... ..............................................D-na Fani Tardini

Kirk Sărdaru....................... .......................... ...........................D-l Comino

S u lta n a ...................................................... . ' ..........................D-na Dimitreasca

Qhincu i . .......................................................... ................... D-l Lacea

Petre, fiul I le a n i i ......................................................................D-na Albeasca

Alecse.................................................. ...  ............................D*1 Ivolschi

G u l e i ........................... ... .........................................  D*1 Chirimescu

Pârvu ........................................................................................ D-l Constandinescu

Barbu . . . . .  ........................- ............................... ...  D-l Leontescu

Haiduci, poteraşi.

26. Joi, 14/26 Ianuarie 1865.
„Bărbatul anonim“, comedie cu cântece în 2 acte, din franţuzeşte de d*l Manoli. 

D ISTRIBUŢIA :

Regina . . . . . . . . . . . . . . . .  ............... ...  . D-na Dimitreasca

Regele ........................................................................................D*1 Sachelarie

Don Fernando . .....................................................................D*1 Ivolschi

Don Enric .................................................................................D-l Lacea

Elena, fiica sa . ................................... .................................. D-na Albeasca

Perales . . . .  .......................................... ...  D*1 Chirimescu

Don Grarcias.........................................................  D*1 Leontescu

Seniori, dame.
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Se va sfărşi cu

„Voicu plugarul“, şansonetă naţională de d-1 Radulian, executată de d-1 

Vlădicescu.

27. Luni, 18/30 Ianuarie 1865.

„Logofătul satului“, comedie naţională cu cântece în 2 acte de d-1 Dimitrescu.

D ISTRIBU ŢIA  :

Alecu sub nume de Sandu, logofătul satului • .

Zoe, amanta sa . . ..............................................

Maria, muma lui Alecu ......................................

Kir Panait ...................................................

Oprea pârcălab.....................................................

Sameşul . .............................................................

Paulina . . . . . . . . . . . . . .  .. . . .

Boierul Enache...................................... ...

Simion bancher............... ...................... ...

M uşa t................... ...................... ...

Stanciu................... .............................................

Un june . . . ' . ...............................■ . . . .
Ţărani, ţărance

28. Mar(i, 19/31 Ianuarie 1865.

„Pisica şi şoaricile“, comedie din franţuzeşte în 2 acte.

DISTRIBUŢIA :

Se va începe cu

„Un trântor cât zece'“, comedie într’un act.

DISTRIBUŢIA :

. . . D-na Aibeasca

. . . D-na Dimitreasca

. . . D-1 Chirimescu

29. Joi, 21/1 g i 2/II 1865.
„Cine vrea, poate“, comedie cu cântece din franţuzeşte în 2 acte.

D-1 Vlădicescu 

D-na Albeasca 

D-na Dimitreasca 

D-1 Ivolschi 

. D-1 Comino 

D-1 Lacea 

, D-na Apostolean 

. D-1 Romanescu 

. D-1 Chirimescu 

. D-1 Tănăsescu 

. D-1 Sachelarie 

. D-1 Constandinescu
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DISTRIBUŢIA :

Regina Maria.  ........................... D-na Fani Tardini

Carol II, fiul éi . .. . ...............................................................D ''1 Dimitrescu

Rui Gómez...............................................D-l Vlădicescu

Ducesa de Ascoli .......................................................... ...  • • D "na Albeasca

Marchizul de Santa Cruce . . . . . • ................_ • • • • • '* D-l Lacea

D-na Gabriela.........................................................................   D*ra. Matilda

Inigo. . ................................... ................................................. D-l Chirimescu

Un leitenant D--1 Constandinescu

Dame, seniori

Se va sfărşi cu

„Voicu plugarul“, şansonetă naţională de d-l Radulian, executată de d-l 

Vlădicescu.

(Fără număr), Luni, 25/1 =  6/II 1865.

In beneficiul d-lui Alecsandru Vlădicescu.
„Umbra lui Mihai Viteazul“, tablou naţional într’un act compus de d-l P. 

Grădişteanu.

D ISTRIBUŢIA :

Umbra lui Mihai Viteazul ..........................................................D-l Vlădicescu
V io r ic a .................................................. : . D-na Fani Tardini

Florica . . ........................................... ... .............................. D''na Dimitrescu
Marica ................................... .................................. .... D-na Albeasca

Conducătoarea ielelor . . ............................... ...  .D-na Apostolean

Costache Gâm peanu................................................................. D-l Ivolschi

Gheorghe Unescu . . . . . . . . . . . . . ............... D-l Sachelarie

Satan sub masca unui necunoscut . . . .................................. D-l Lacea
îngeri şi umbre.

După aceasta d-l Vlădicescu va cânta câteva cântece naţionale şi o barcarolă.

Se va sfârşi cu

„Cinei, cinei sau simplitatea ţăranului“, comedie najională cu cântece de d-l 

Alecsandri.

D ISTRIBUŢIA :

Boierui Sandu .................................................................  D-l Lacea

Smărăndita, nepoata sa ................................... ...  D-na Albeasca

Tinca, vara sa . ..................................................................... D' na Aposloleanu

. Florica, ţărancă.............................................................  • • • D-na Dimitreasca

Graur, ţăran . . . ........................................ ......................  • D-l Vlădicescu

30. Marti 26/1= f/11 1865.
„Castelul de Montlurie“ dramă în 5 acte, tradusă din franţuzeşte de d-n 

Fani Tardini.
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D ISTRIBUŢIA  :

. ....................D-na Fani Tardini
V icontesa...................................................... • • *
Pjav> .......................................................  Ivolschi

r-. u j  . . . .  D-l VlădicescuDorbendau................................................................................
. ................D-na Albeasca

Mari . . ................... .................................................  .
q . D-na Dimitreasca
banta .  ...................  ................ Sachelarie
Melşi .  ......................................................................... '¿¡¿i-,
t, . . . D-l ChinmescuB runo .......................................... . . . • • • •
TT r A . . . . .  D*1 Consiandincscu
Un ofiţer................ • ................... ........................ . . . »
M arta .......................................... ................................................D-ra Matilda

Ofi}eri, seniori.

31. Joi, 28/1 =  9/II 1865.
„Cearta fără cauză", comedie cu cântece din franfuzeşte, tradusă de d-na 

Fani Tardini.

D ISTRIBUŢIA :

Barjan ................... ... .........................................  D-l Vlădicescu

O liv ie ........................................................................ • • • • Ivolschi

Damicila de Liron ......................................................... .....  • • D ''na Albeasca

F ribu rg ....................................................................................hA  Chirimescu

Pouponeta % ............... .....................................  . ,  D-na Dimitreasca
u ejr02 ...................................... ... .......................... ^'1 Consfandinescu

Seniori, dame.

Se va sfârşi cu
Pensionul fetelor“, comedie în 2 acte cu cântece din franţuzeşte. 

D ISTRIBUŢIA ?

Madam Loran ....................... ...  • • • D-na Fani Tardini
CanavăJ 1 .................. ........................................................... D-l Ivolschi

Calapăr .......... ................................  .............................. D-l Comino
Alfred ................................................. ... ...................... . . .  D-l Vlădicescu
e ........................... ...  D-na Dimitreascabuzana ........................................................

i  D-na Albeasca
Ciciha ............................................. ..............................

...............................D-ra MatildaLiza

Ana ................... ...  D-na Dimitreasca

Dame, soldaţi.

32. Luni, 1/13 Februarie 1865.
Afişul lipseşte; la fel nu este nici o dare de 4eamâ.

33. Marji, 2/14 Februarie 1865.
„Crucea şi secretul“, dramă în 4 acte de Alecs. Dumas, tradusă de d- 

Porfiriu.
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DISTRIBU Ţ IA  :

Dame, bărbaţi.

34. Joi, 4/16 Februarie 1865.

Afişul lipseşte ; la fel nu este nici o dare de seamă.

(Fără număr), Luni, 8/20 Februarie Î865.

In beneficiul doamnei Fani Tardini, artistă română, directoarea teatrului român 

din Bucovina.

„Catarina Hovard“, dramă în 5 acte şi 3 tablouri de Alexandru Dumas.

D ISTRIBUŢIA

Caterina H o v a r d ........................... ...

Regele Enric V I I I ................................................ .

Etelvod, duce de Dierban..................................  .

Prinţesa Margareta ..............................................

Contele S u s e x ......................................................

C hened i....................... ......................................

Fleming . ....................................... ...

Sir Jon Scot de Tirlistan ...............................

Canterberi.............................................................

Norfolg ......................................

Un judecător . . . . ..........................................

I. senior..............................................................

II. senior..................... . . . . . . . . . .

Un tem nicer......................................................

Dame, seniori.

35. Marţi, 9/21 Februarie 1865.

„Kir Zuliaridis“, comedie într’un act de d-1 Alecsandri.

D-na Fani Tardini 

D-1 Ivolschi 

D-1 Vlădicescu 

D-na Albeasca 

D-1 Chirimescu 

D*na Dimitreasca 

D*1 Comino 

D-1 Lacea 

D*1 Sachelarie 

D®1 Romanescu 

D-1 Constandinescu 

D*1 Leontescu 

. D-1 Leopoldeanu 

D-1 Tănăsescu

Chir Zuliaridi

DISTRIBUŢIA

D*1 Ivolschi
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Papă Lapte, calfă de spiţer............... . . . . . . . . . . .  D-1 Comino

Afridida ............................................................................ . .  O-na Albeasca

M ând iţa ............... . . . . . . . . . . . . . . . . . .  D-na Dimitreasca

Se va începe cu

„Doi fărani şi 5 cârlani“ vodevil naţional într’un act de d-1 Negruţi. 

DISTRIBUŢIA :

Voichiţa, ţărancă .................................................................... D-na Fani Tardini

Domnica....................................................................................D-na Dimitreasca

Terente ............... ...................... ............................................. D-1 Ivolschi

M iro n ............... ........................................................................D-1 Gomino

Leonescu...................................................................................D-1 Vlădicescu

Se va sfârşi cu

„ Voicu plugarul“, şansonetă naţională de d-1 Radulian, executată de d-1 Vlă

dicescu.

(Fără număr), Joi, 11/23 Februarie 1865.

In beneficiul d-lui Ioan D. Lacea.

„Moartea fraţilor Costineşti", dramă naţională-istorică în 5 acte şi un tablou 

de d-1 I. Lacea.

DISTRIBUŢIA :

Constantin Canfemir, prinţul M o ldov ii.................................. D-1 I. Lacea

Domniţa Safta, fiica sa ............... .............................  D-na Albeasca

Dumitraşcu, fiul s ă u .......................................................... • • D-1 Constandinescu

Logofătul Miron C o s t in .................................. ...................... D-1 Sachelarie

Pătraşcu, fiul său . . ........................ ..................................... D-na Dimitreasca

Hatmanul Velicicu Costin'. ...................................... ... D-1 Vlădicescu

Vistierul Iordache Roset ..........................................D*1 Ivolschi

Zapciul . . . . . . . .  . , . . .  • • • • I .................D-1 Comino

Ilie Ţifescu . . M  ...........................' ....................... ...  - 04  Chirimescu
Macri ................................................. ... ................................. D*1 Leopoldeanu

Vasile Qavriliţă ..................................................... ...................D-1 Leontescu

Ioan Paladi ............................................................................D-1 Tănăsescu

Un bătrân ţăran .............................. .........................................D-1 Romanescu

Stana . . . .............. ... .................................................... D-ra Matilda

Mariţica, fiica lui Miron ...................................... ...................D--ra Mica Albeasca

36. Luni, 22/11 =  6/HI 1865.
»Lupta damelor“, comedie în 3 acte din franţuzeşte de Scrib, tradusă de d-1 

Gârleanu.

D ISTRIBUŢIA:

Confesa de O terval................................................................D-na Fani Tardini
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Leonia de Vilgonte . . . . . . . .......................................... D-na Albeasca

Hanri de Flaviniol sub nume de Şarl valetu...........................D-l Vlădicescu

Qustav de Grinion . . . . . . . . . . . ...........................D-l Comino

Baronul de Monterişard..........................................................D-l Ivolschi

Un dragon................. . . . . . . . . . . . . . . . .  D-l Constandinescu

Un valet . . ................. . . . . . . . . . ...................... D-l Leontescu

37. Marţi, 23/11 =  <7111 1865.

Afişul şi darea de seamă lipsesc.

38. Joi, 25/11 =  9/III 1865.

Afişul şi darea de seamă lipsesc.

39. Luni 29/11 =  13/111 1865.

Afişul şi darea de seamă lipsesc.

40. Marţi, 9/21 Martie 1865.
„Arderea târgului Baia“, o pagină din resbelul lui Ştefan cel Mare în trei 

acte de d-l N. Istrat.

D ISTRIBUŢIA :

Ştefan cel Mare................... .............................. .................. ...  D il LaCEa
Mihul S tâ rc e a ................... ... .....................................  D-l Vlădicescu

Maria Grigorcea . . . ....................... i  . . . . . . . .  • D-na Fani Tardini

Victoria, fiica s ă ...............................• • ...........................D-na Albeasca
Tellita § ................................................................................. D-na Dimitreasca

Şoltuzul . . . . ...................  , . . . . . ................... D-l Ivolschi

I. pârgar ......................................................................... ...  * • D--1 Comino

Miclas Banfi . . . .  * ....................... ..................................D-l Sachelarie
Berendel....................... ............................................................ D--1 Chirimescu

II. pârgar........................... ... .....................................  • • - • D-l Romanescu

Un plăeş . .................... . . . . ....................... .................. D--1 Constandinescu

Un slujitor ...........................................‘ • • ...........................D-l Tănăsescu

II. plăeş^. ............................................................. ...  . D--1 Leontescu

III. plăeş  ...........................D-l Leopoldeanu

Ţărani, ţărance, soldaţi.

Luni, 15/27 Martie 1865.
Reprezentaţie dată în folosul Societăţii pentru cultură din Cernăuţi.

Doi mor fi vii“.
„Invocarea“, poezie de Dimitrie Petrino, declamată de d-na Fani Tardini. 

„Bucovina“, poezie de Vasile Alecsandri, cântată de d-l Vlădicescu.

„Voicu plugarul“, şansonetă executată de d-I Vlădicescu.

Afişul lipseşte. Dări de seamă în ziarul Cernăuţean „Bukowina“ din 29 Martie 

1865 şi în „Foaia societăţii“ din Cernăuţi, Anul I. 1865 pag. 101 102.
S’au mai adăogat trei seri de reprezentaţii în prima jumătate a lunii Aprilie 1865.
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S’au reprezentat în prima seară :

»Doi făraiii şi cinci cârlani .

, Urâta satului“.

„Munteanul“.

A  doua seară :

„Săracul cinstit“.

A  treia seară :

O partidă de concină“ de Vasile Alecsandri.

„Florin şi Florica“ , operetă de Vasile Alecsandri.

Afişele lipsesc. Vezi dările de seamă în „Foaia societăţii", Anul I pag. 103 

şi sequ. şi „Bukowina“ din 16 Aprilie 1865.
'• ‘ • f

*

Zisesem la începutul studiului nostru că In stagiunea a doua, 

ultima reprezentaţie a fost dată în Cernăuţi de trupa Fam Tardim in 

ziua de 9/21 Martie 1865 (vezi buletinul „Mihai Eminescu An. IV 

1933 pag. 22). Dar un studiu mai atent al dărilor de seama ne-a 

dovedit, că s’au dat reprezentaţii până pela mijlocul lui Aprilie 1865.

In ce priveşte numărul pieselor reprezentate, Ion Sbiera in cartea 

sa „Familia Sbiera“ pag. 190 susţine, că s’au dat peste 58^specta

cole. La fel zice Gheorghe Tofan în „Viaţa româneasca 1906 vo

lumul III pag. 424, copiindu-1 pe Sbiera. Recenzentul ziarului german 

„Bukowina“ informează, că s’au dat în. curs de patru luni 30 piese 

teatrale. Fiindcă ştirile se contrazic, vom da lista pieselor originale roma

neşti şi a celor traduse din limbi străine. Vezi bine, nu vom lua în 

considerare piesele, pentru cari n’avem afişele. Suntem aşadar la fel de 

nedumeriţi ca şi Ion Sbiera, colecţia de afişe a căruia am utilizat-o

şi noi în studiul de faţă.
Piesele româneşti: O  căsătorie fără voe, Radu Calonfirescu,

Munteanu’ Doi morţi vii, Săracul cinstit, Bătaia orbilor, Doi ţăran, 

şi cinci cârlani, Smarandiţa fata pândarului, Doi însurăţei, Scara pi

sicii, Herşcu Boccegiu, Doi feţi logofeţi, Ciurel sub nume de lunsu  

haiducul, Bătălia dela Călugăreni, Cimpoiul dracului, Doi pricopsiţi, 

Nunta ţărănească, Balul mascat, Iancu . Jianu, Voicu plugarul^ Lo

gofătul satului, Un trântor cât zece, Umbra lui Mihai Viteazul, C*ne" 

cinei, Kir Zuliaridi, Moartea fraţilor Costineşti, Arderea târgului Baia, 

Urâta satului, O partidă de concină şi Florin Florica. S ’au declamat 

două poezii, s’a cântat o arie din Baba Hârca şi s’a executat dansul 

„Romanul".
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Traduceri din limba franceză: Zmeul nopţii, Mănăstirea de 

Oaslru, Pensionul de fete, Pisica şi şoarecul, Gelosul sau Maria 

Roza, Vicontele de Letorier, Maria Tudor, Furiosul, Bărbierul de 

Sevila, Jertfa lui Avram, Fualdez, Ştrengarul de Paris, Cearta fără 

•cauză, Clenarvonii, Fata aerului, Credinţa nădejdea şi îndurarea, Băr* 

batul anonim, Cine vrea poate, Castelul de Montluire, Crucea şi se* 

■creţul, Catarina Hovard şi Lupta damelor.

Traduceri din germană: Casa de nebuni şi Cruciaţii.

Deci s au reprezentat în total: 30 piese româneşti, 22 traduceri 

din limba franceză şi 2 din limba germană, total 54 piese.

Ion Sbiera în cartea sa zice că au fost 47 afişe cu număr; ur* 

mează că s’au dat 47 reprezentaţii teatrale plus 7 beneficii, deci total 

54 reprezentaţii. Din aceste, 8 au rămas necunoscute, lipsind afişele 

■Şi dările de seamă. Teodor Balan

Multe şi mărunte . . .
Rostul unei vorbe („Traco*romanic“). — Poesia în metru antic 

<din Postume, 1908, pag. 119) începe:

Cum pe dulceagi liră Hora) cântat-au,
Astfel eu cercai să te cânt pe tine 
încordând un vers fânguios în graiul 

Traco=romanic
Traco-romanic !

Pentru Eminescu acesta era graiul românesc.

Vorba nu este o improvizaţie, ci o convingere.

Proba se află în manuscriptul 2257.

„Despre caracterul şi viata Tracilor martorul cel mai vechiu şi 

mai important e Herodot: Poporul tracic este cel puţin după Inzi, între 

ioafe popoarele, cel mai mare. Şi dacă ar avea un Domn sau dacă 

ar ţinea unul cu altul în concordie, ar fi invincibil şi desigur cel mai 

puternic dintre popoare, după părerea mea. Dar fiindcă lor nu lc este 

nici înfr un chip cu putinţă, de a ajunge la aşa ceva, ei sunt în con* 

sequenjă slabi“. (Herodot, V, 3).
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Pe când scria aceste rânduri traduse din Jirecek, Em. cetia şi 

pe Miklosich, Slawische Elemente im Rumunischen; şi petrecea n 

sfere depărfafe’n trecut, la bazele rassgi noastre 1).

Şi se resuma (la fila 427): „Avem aşadar la Români, sub* 

strat traco-iliric, pătura imediat superpusă latina“. La Bulgari, Grec;, 

Sârbi*Croaţi Em. găsia acelaş substrat, dar cu alte superpurteri : 

paleoslava, elina, etc. „Aşadar limba traco--ilirică este temelia şi sub* 

stratul peste care s’au superpus deosebite pături linguistice, daţ «ceste 

din urmă, cu toată superpunerea, sunt în chiar esenja lor modificate

prin acel substrat“. (Fila 428).
Textul tradus din Jirecek se află n Geschichte der Bulgaren 

(1876), pag. 61, două rânduri de Jirecek, restul („Poporul tracic“

etc.) din Herodot, V, 3.
La pag. 57 Jirecek scrisese : „Die Thraker sind jetzt vollends

verschollen ; ihre romanisirten Nachkommen sind die Rumunen“. Şi 

a pag. 66 : „Durch die Verschmelzung des Lateins mit einheimi

schen Elementen enstand allmählig eine neue Sprache, die rumu* 

nische, welche gar Manches aus dem Thrako-Jllyrischen herübernahm“.

Toate textele acestea fac perfect dovada că idea tracoromanis* 

mului graiului nostru Eminescu şi*a întemeiat*o pe argumentele eru* 

difului istoric Jirecek, pe care l*a studiat după a. 1876.

Dovedind că E. a cetit pe Jirecek, dovedim că el cunoştea şi 

istoriceşte, foarte bine, pe cei „cu, ceafa groasă dintr o satiră.
*

* *
Eminescu şi I. R. Mayer (Epoca berlineză). Eminescu în 

calitate de traducător al lui I. R . Mayer, nu este numai interesant, 

ci doveditor de calităţi ştienţifice fine. <
Lucrarea tradusă din I. R . Mayer este Bemerkungen über die 

Kräfte der unbelebten Natur. Ea fusese publicată în Annalen der 

Chemie und Pharmacie von Wöhlen und Liebig; 1842. Bd. XLII, 

p. 233. Eu o citez după ediţia din Die Mechanik der Wärme in 
gesammelten Schriften (Stuttgart, 1874, Cotta), operă publicată de 

autor. Aici observările traduse de Eminescu ocupă paginile 3— 12.
La Eminescu traducerea (completă) se află în manuscriptul 2267, 

p. 1—9.
Pentru ce va fi tradus Eminescu acele (faimoase) Bemerkungen .
Eminescu se afla la Berlin, întro fierbere filosofică ce încă nu

I Toi pe*aiunci cetia şi pe Tomaschek, Zur Kunde der Hämushalbinsei 

(Fila 434).
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a fost descrisă complet. L-a atras, de sigur, şi pe el scopul cercetării 

lui Mayer, care începe aşa: „Scopul şirurilor cari urmează este să 

încerc a răspunde la întrebarea: ce avem de înţeles sub cuvântul 

„forţe" şi în ce raporturi stau ele între olaltă. Pe când cu numele 

de materie atribuim unui obiect calităţi foarte determinate, precum 

greutatea, cuprinderea de spaţiu *) (cuvânt înlocuit cu impenetrabili* 

tatea), când zicem „forţă“, noţiunea aceasta are ceva necunoscut, ne

pătruns, ipotetic. Poate că pentru amicii unui chip clar de a vedea 

natura, fără ipoteze, să nu le fie tocmai răuvenită încercarea aceasta 

de-a concepe noţiunea forţei cu aceeaşi precisiune cu care concepem 

noţiunea materiei“. Eminescu a eliminat o lămurire (secundară): und 

damit nur Objecte wirklicher Forschung zu bezeichnen.

Traducerea continuă fot aşa de preciz, lămurind (cu Mayer): 

indestructibilifatea (Unzerstorlichkeit) şi putinţa esenţială ca cauzele 

să iea forme deosebite ; şi rezumând (toi cu Mayer) : „Amândouă 

aceste calităţi, resumate la un loc, ne dau principiul, c ă : cauzele sunt 

nişte obiecte (quantitafiv) indestructibile şi (qualifafiv) schimbăcioase. Pe 

nemţeşte: „Beide Eigenschaften zusammengefaBt, sagen wir: Ursachen 

sind (quantitativ) unzerstorliche und (qualitativ) wandelbare Objecte.

In continuare, Eminescu: „Două serii de cauze se găsesc în 

natură, înfre cari experinţa nu poate constata fransiţiune. Una din 

seriile acestea o formează cauzele, cărora li se cunoaşte2) proprietatea 

ponderabilităţii şi impenetrabilităţii, — materii; cealaltă serie cuprinde 

cauzele cărora le lipsesc calităţile din urmă, — puteri, cari, pentru 

cuvântul acestei calităţi negative, se şi numesc imponderabilii. Puter 

sunt aşadar : obiecte indestructibile, schimbăcioase (cuvânt dublat cu : 

variabile), imponderabile.

Lucrarea lui Mayer stă la dispoziţia oricui, în ediţia citată, dela 

1874, depe care Eminescu a tradus (de sigur).

Este de bănuit ori de crezut că lacomul de ştiinţă tânăr nu s’a 

oprit cu lectura sa la Bemerkungen, ci a cetit înainte, despre: miş

carea organică şi schimbul materiei, dinamica cerului, echivalentul 

mecanic al căldurii, cutremure, hrană, etc. Doritor, precum îl ştim, 

de*a pătrunde în înţelesul vieţii universale şi umane, Eminescu va fi cetit.

Iată o indicaţiune pentru ceice, înţelegându=l bine, vor căuta să 

scrie odată o biografie a evoluţiei de idei şi de sentimente în omul
mare care a fost Eminescu ! Gh. Bogdan-Duică
1 | "k

1} Raumerfiillung, în original. * *

2) în original: zukommt.
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Marea deficientă a eminescologului Q . Ibrăileanu ! 

triva proslăvirii pe care G. Ibrăileanu *) o cântă (în „Adeverul literar 

din 16 Oct. 1932) netrebnicei cărţi (patronate de oficina aceluiaş 

Adever literar!) Gh. Călinescu, Viaţa Iui Mihai Eminescu ~  ur

mătoarea foarte elocventă încondeiere. Dupăce d--l G . Jbraileanu re

cuză ca izvor de autentică informaţie pe Maiorescu, pe Slabei şi pe 

Gh Panu, d-sa e dispus să-l admită ca atare doar pe Caragia e, 

zicând: „Numai Caragiale, lipsit de prejudecăţi ideologice, observator, 

spirit concret, artist curios de viaţă, l-a înţeles, cred, mai bine. . ,  . 

Dar noi (în revizuirea fanfaronadei călinesciene, Eminescu la . . .  e- 

ch ir ghiol, Ănti-Călinescu pag. 21) chiar pe Caragiale îl invocam ca 

mărturie împotriva mistificărilor şi contrafacerilor şi falşurilor lui U  t. 

Călinescu ! Şi iată cum necunoaşterea biografiei lui Eminescu se răz

bună chiar şi la un G . Ibrăileanu !

*
* *

Românismul integral (antisemitismul) lui Eminescu. -  

Pentru urgisitul imn La arme 1, pe care-1 cunoaştem doar din 

v o i.  Eminescu, Poesii postume, Ediţie nouă 2) (Il.Chendi), Bucureşti 

1908 şi din ediţia A . C . Cuza, Iaşi 1914, pag. 31--32, şi care, 

datat de Eminescu cu S t t f  1871 (ed. Chendi pag. 276), e aratatde 

L  Grămadă ( M M Eminescu, 1914, 22) ca născut în preajma mani 

Serbări dela Putna, -  următoarea justă încondeiere a, d-lui Barbu 

Sluşanschi (rev. „Iconar“, Cernăuţi, An. I  1935, Nr. ): „ epoae 

vorbi la noi în ultima vreme de o politică în literatura. Sunt semne 

alarmante, încât te nevoiesc să le scrutezi; De ce oare în cea mai 

mare parte a presei, opgreîe şi -atitudinile naţionaliste din literatura 

românească sunt considerate de sus ca resturi fosilice ale unei epoci 

barbare? Oare pentrucă ele exaltă un spirit neconform interesului în

frăţirii popoarelor? Oare deaceea se insinuiază stăruitor inactualitatea 

atâtor produse spirituale româneşti, pentrucă ele izvorăsc din simţu 

nostru de conservare naţională ? -  Este o poezie a lui Eminescu, 

La arme, care cuprinde cs înfăţişare mai directă a celor binecunoscute

rânduri din Doină :
Din Boian la Vatra-Dornn 

A  umplut omida cornii. . •

1) Dacă articolul în chestiune o fi fiind în adevăr al lui G. Ibraileanu ! ? !

2) Ediţia Da ne-a rămas inaccesibilă.
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şi anume : . . .  Iar fu, frumoasă Bucovină,

Diamanf din sfema lui Ştefan,

Ajuns-ai roabă şi cadână 

Pe mâni murdare de. jidan . . .

N  am cifif*o nicăiri, şi, dacă o ţin minfe, esfe că m a învăţat-o 

fatăl meu în copilărie. — Poezia La arme nu esfe de găsit nicăiri 

în reîmprimare recentă. Se aşterne şi pesfe ea un giulgiu cu înde

mânare calculat. Polificianii literari vreau să uităm că Eminescu a 

fost Român întreg şi că avea simţul curăţeniei neamului său. Anti* 

semitismul legat de prestigiul lui Emines: a e prea mare atoui în 
mâna noastră“.

*
* *

Gh. Bogdan-Duică, Român integral! — Şi nu vom pregeta să 

cinstim memoria lui Gh. Bogdan-Duică, divulgând cum înţelege presa 

iudaică să profaneze amintirea celui ce, chiar în acest buletin (An. 

III 1932, 65—68) scria articole ca cel d. Burăh şi Eminescu, şi 

care (atunci când îi semnalam ce fel de năzbâtii eminescologice mai 

debitează G. Călinescu în „Adeverul literar şi artistic“) îmi cerea re* 

laţiuni precise, declarându-mi că el singur nu citeşte ziare jidoveşti~ 

Vreau să zic e foarte firesc lucru ca evreescul ziar „Credinţa“ (din

1 Oct. 1934) să pălmuiască demnitatea culturală românească cu 

următoarele insulte aruncate peste mormântul lui Gh. Bogdan- 

Duică : „Un cuvânt de reculegere pentru acest nemuritor — căci era 

academician — mort de curând. A  fost un erudit. Avea dexteritatea 

arhivarului şi nu a iubit frumosul. De pe urma lui ne rămâne ceva | 

să facem aceea ce el nu a putut înfăptui“ ! ! |
*

*

Fanfaronadă şi frondă israelită ! —- ...Iar faţă de documentarele 

argumente istorice şi psihologice cu cari noi (în eseul Eminescu la... 

Techirghiol, Anti=Călinescu, 1932), am desgolit superficialitatea şi 

impostura iudaicei paiaţe Gh. Călinescu (Viafa lui Mihai Eminescu), 

acelaş Călinesc, în dija a Il-a ediţie a monumentalei monstruozităţi de 

biografie a lui Eminescu, nu găseşte altă regardare decât aceasta, dic

tată tot de oficina din Sărindar : „Obiecţiile câte, în cea mai insultătoare 

şi trivială formă *), s’au adus de către publicişti obscuri 2), sunt toate

') Doamne, ce -ti-i şi cu sensibilitatea cuşer! Dar insultele şi trivialităfile croite 

pe seama lui Eminescu în capod’opera de pervertire şi de falşificare : Gh. Călinescu,. 
Viafa lui Mihai Eminescu edifta I*-a—X X !...?

2) Necolaboratori la „Adeverul literar şi artistic“ I
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puerile, cea mai de seamă fiind, ca de obiceiu, aceea că memoria lui 

Eminescu a fost profanată. Niciunul din aceşti critici n a putut face 

vreo observaţie utilă, îndreptările sau adăogirile, pe care orice cetitor 

atent le va observa, datorindu*ni*se în chip exclusiv“ ! ! ! ! !

*

Eminescu — G. Cretzianu. — Foarte binevenită execuţia pe 

care d. R a d u  I .  P a u l  (autorul recentului studiu Izvoarele de inspiraţie: 

a câtorva poezii ale lui Eminescu, Cluj 1934) o administrează unor

iefiiniori cronicari dela „Convorbiri literare“ şi etc-- - şi mai ales-

superficialului O. ¡Şuluţiu 1), din „Familia“ Nr. 7.

*
* *

Pe marginea lui „Mite“. — In epoca romanţărilor, greu ca 

subiectul Eminescu să nu tenteze. Iar E. Lovinescu s a degajat destul 

de echitabil (cu pitroreşti aspecte, datorite rutinei şi uneori talentului) 

de sarcina aleasă, chiar dacă Eminescul conceput de d*sa nu e şi-al 

nostru, şi chiar dacă finalul găsit de d--sa l-am fi preferat într’un 

specimen de literatură bulevardieră. Dar ceea ce contează în paginile 

acestui buletin „Mihai Eminescu“ e, cum alta, cu totul alta, e uneori 

imaginea noastră asupra lui Eminescu. Vom rectifica deci fără să 

mai insistăm cu amănuntele citaţiilor (pe cari oricine le va găsi uşor 

în scrisul nu prea împrăştiat al lui Leca Morariu). Deci : 1). Negrijat 

trupului la Eminescu („un tânăr frumos, cu semnele tuturor distincţiilor 

trupeşti şi sufleteşti, dar cu o desăvârşită dezinteresare pentru tot ce 

e viaţa materială, pentru îmbrăcăminte, hrană, grija trupului“ 63) e 

un loc comun, foarte comun. .., dezavuat de multe, vajnice măr

turii ; 2). Legenda că la „Timpul“ Em. ar fi scris „mai mult“ de 

porunceală .(„Slugăresc scriind la ziarele lor. înjur pe unul, laud pe 

altul, mai mult după cum îmi cântă ei“ 112) constituie o crasă- 

pervertire a adevărului istoric şi chiar o insultă pentru eroicul mar

tiraj al „ziaristului“ Em. ; 3). Comportamentul de licean amorezat al 

lui Em., al atât de . . .  blegului Em. probozit de Caragiale (pag. 172 

173 etc.), al lui Em. care aşteaptă să fié petit de Mdme Mite (294— 

295), al lui Em. care însă, ştim noi, atât de strălucit absolvise înalta 

academie erotică a Veronicăi Ânadyomene . . . (cf. pag. 2 din acest 

buletin), e simplă, patentă parodie . . .  ; 4). .. şi o fi derivat-o Lovin*

i) Desigur acelaş Ocfav Şulujiu a cărui superficialitate e încondeiată şi ’n. 

Leca Morariu, Eminescu la... Techirghiol (Anti*Călinescu) 1932, 30 Nota 42.
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cu din celelalte false componente cari au închegat sinteza acestui 

pseudo-Eminescu de factură lovinesciană': Em. „omul cu ochi absenţi ‘ 

(219), care „se scufundă în timp“. (254), pentrucă viata lui era pul- 

verizată ,,din lipsa voinţei“ (196).. . Lipsa voin}ei la acest Eminescu, 

ale cărui brulioane dela Academia Română, nu-i nici un singur cer* 

cetător eminescolog care, să le fi biruit! ? . . . ;  5). Un Eminescu care 

(în stilul lui Maiorescu şi al lui Ibrăileanu !) gângureşte despre „un 

tip imaginar“ (215) al iubirii sale, căci „toate femeile devin femeia 

în sine“ (260)! . . . ;  6). Şi iarăşi un melodramatic licean Eminescu : 

„Ridică manile cu desperare şi se prăbuşi plângând pe canapea“. . .  

(196); 7). Şi*un Em. de cel mai pervers „rău*simţ" erotic, pole* 

mizând cu . . .  Mite despre „organele de evacuare“ (238)!.. .

Dar pripa şi lipsa de autocritică par a fi semnele cele mai dis* 

tinete ale romancierilor români! Pripit, ca’ntotdeauna, de ce n ar confirma 

regula şi E. Lovinescu ? Altminteri nu ne*ar distruge iluzia literară 

uitându*şi în paginile sale o notă de Baedeker, ca aceasta: „unde e astăzi 

statuia lui Rosetti“ (106); sau debitând infinita repetare molestă a ima-- 

ginei cu „plasa“ i „i se strecurase din plasa tuturor stăruinţelor“ 63, 

„în plasa subţire de paianjen a imaginaţiei“ 75, „destinul îşi ţesea 

plasa într’un ungher“ 79* „ca să întindă şi mai bine plasa armo* 

niilor“. 256 ; „se întinse plasa unei încordări în jurul lecturii“ 291 !

Şi desigur, Eminescu, temeinic' iniţiat în româneasca arhaică, 

n ’ar fi conjugat aoristul, greşit (ca prof. E. Lovinescu 48) stătum, sîăiufi, 

ci corect stătum, stătut! Etc., etc...  .

Leca Morariu

ANTI-CĂLINESCU !

Până la reeditarea studiului în care Leca Morariu execută atât 

•de magistral fanfaronada şi superficialitatea lui G . Călinescu, va să 

zică până la apariţia ediţiei a II*a a eseului Eminescu la... Techir* 

ghiol (Anii-Călinescu), onor. public doritor a se desmetici în sfârşit 

din zăpăceala în care l-a înfundat taraba şi trustul călinesco*evreesc, 

poate ceti documentatele lămuriri ale lui Leca Morariu în buletinul 

„Mihai Eminescu“ An. III 1932, fascic. 9 ; preţul 60 lei.

f* O O O o ţ/ ^ ^ iO O O O O
«ooooWwjoooo#
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